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E~önyomulunk a G6rgény . . Diszoklevél '' -~ Tengeri ese:mények :· 
. és Hargitta hegységékben is. '' _ • f. Októbep s~~ról ~.-iké~e ~irracló éj-

(TGJ.9eavaUn.At m.egvertük ~ ohi- r AraJ. október' l Jel ümgereszeh repulógepeink síkere-
hokat. - Meghiusui t orosz és ~. A gyergyói hava~ok_ szüz fehér .mb: . sen ~o!nbá7-~~ a ,San-giorgio d i no-

olasz támadások.) l~~ ol;yanok ~ost, m~;Jt .. egy ?Ilv1lág1 · go~m ,es lahza1 pa;lyaudvart_, kat?~ai 
Bvdapest, október 9. (Hivatalos.) .A. Ü~J, anol feher mezokon nyilnak a. ~p1tmenyeket, a forto-husm elhantó 

főhadiszállás jelenti: p1ros rózsák. Mint egy stilizált Szinyei- utegeket, a gradoi belső kikötöt és az· 
• ... ·; lvlerse. ~ép, melynek piros pipacsai also Is~nzo melletti ütegállásokat. 

Keleti harete:r: ugy v.trltanak a hófuvások fölött, mint Heves l o vetés ellenére összes repülő-
RomúJa elle.a1 hAMvoaal: a temet.ők lá.ngszinü boglárkáí. gépeink sértetlenül tértek. Tissza. Flotta-. 
Falkenhayn tábornok •zövet- Itt , . h k k dék parancsnokság. (~Iiniszterelnökségsajtó~ 

séges e.apatai tegnap TöresváP• ~- gye!g;vOl , avaso T sza a os osztálya.) · 
nál viaszavetették az ellenséget, hómezom kuzd meg a leroDgyolt, poz- · 
Brassó'i elke&eredeU uteai har- dorjává tiport o1áh sereg roncsa a Törosvárt elto•la.ltuk. 
eokban JDegtisztitották. Az el- ~ad~asan r~han6 uiagyar~ném~t 8 

lenségnek Haromszékból oda- diL-soségg-el. }.fi tudjuk, ~O":V hiába. (Hátrál a megven oláh a• egéez 
siető erösitéGiei~ Földvártól dél- küzd ,-_ mi tudJ· uk, hozv _a h;vas me· vonalon. - Of'f'enzivánk a KáJ.9-
kelenae :felt~u-'tóztattu.k és meg- eo) át kb ,... veritlk. A románok mindenUt át- z6k p1ros rózsái és rozsdaszirt pipacsai P o an. ·- .n.a.aekeueen •ereget 
engedték a eaa:ta.te:ttet. AJ.9z tá- nem élő virágok: holt oláh katonák • Dunán.- Németek fényes si-
bornok a H&.•gitta és Gö:Pfiény szivének kiömlött vércsöppjeL Mi tud- keret a Som.menál.) 
h-egységben elonyomuló hadse- tuk h · ' · .c 1 B li kt'b 9 H regével azem.b~n az ellenség he- ' ogy ~ magyar Igaziag napJa 1e er .. n,· O 0 er · ( ivataloi.) A 
lyenk.int ellent áll. Szi®ztov kö- fog kehu Erdély keletén s hogy egy nagy iőhadíszál.lás jelenti : 
zelében a bolgá.J.9 Dunán dunai becstelen nemzet temetkezni jött a Nyugati haret'""- 1 
:flottilán.k által tám.ogatott ném.et székely szildúk alá. .,....,-
osztagok ~s o•ztrák-xnagyar utá

, llillzok hatalmukba keritettek egy 
sz1getet, amelyet románok m.eg
száll va ta.Ptottak. Ez alkalonun al 
8 ágyut zsákm.ányoltak., a tis~det, 
165 f"őny:l legónyeéget elfogtak. 

Károly 16herceg lovasság1 táborRok 
hadsere.g barev6nala: 

Ludova területén német zászló
nljak az oroszoktól. elragatltak. egy 
magaslatot. A Panhr-n:vergen VISsza

. verttik az ellenség elóreWr~sét. 
L1pot bajor herceg vezeriiibornagy 

· badseregének harcvonala : · 
· Sviniuchy-Kisielin közötti állá
saink ell~.n az ~->r~szok tegnap megint 

·nag;v erovRl 1nteztek ~madásokat, 
amelyeket Zaturcyuál egymásután há.-

. romszor-négyszer is megismételtek. 
A ,támadások ujbó!, !LZ ellenségnek Ieg
sn.:t.yosabb vesztesegevel járó teljes ku· 
.daroával végződtek. 

Ola•z b&PetéP s 
Az ellenség tilzérségi és akna ie

vé1~enysége a tengermolléki arcvonal 
déh részén tovább tart. Az olasz gya
logságot, amely a KarBzt fensikon 
Novavastól délre, a görzi szakaszaJ 
is Katharina ellen megkisérelia a 
támadást, zárótüzünkkel visszaüztük. A 
Fassani alpokban, a Gar(linal-Coldove 
szakaszon órúkig tartó elkeRerP.dett 

; közelharcokra került a sor. Az ellen
' ség et, amely több zászlóa!fja.l támadott, 
teljesen , Visszavertük Csapatat.::Jk meg
tartották öss~s magaslati állásaikat. 

Délkeleti hatPetér : 
~ines. l~,~ág. Bőfer altábornagy, a 

, ~· ezerkan fonok h6l.rettese. l~iinisz
: \erelnükaég St\itóoszt.álya.) 
t . 
1 

1rii tudtuk· ezt . . . De hogy az 
egész vilftg :igy tudja: csak mao ér ke .. 
zett a hír't:rről mi hozzánk. A semlew 
ges sajtó egyik legtckintL\lyeseob or
gánuma: lL Rotterdamsebe Courant 
ma irta meg Oláhország nekrologját. 
Az ententehoz csatlakozott kis álla
mok sorsa vár e nópre. Pusztulás és 
bünhűdés, kön,vtenger és késői 
megbánás. A ki.izdőknek kijaró "disz
oklevel "-et talán megkaphatják, de 
ezt felaggatn~ok nincs hely hová, 
mert remenymknek templomát rommá 
őrölte a mi ujra lobogó harci dicső
ségiink. 

.t\ boldogságnak harsonája zug a 
~elkemkb~n, hog,y nmpcsak mi látjuk 
1g,y ; . . • 1gy tu d J a mu.r a széles nagy 
vihíg : az ellenség s barát. Az olah 
8Íruombra ma még koszorut tesz az 
iciegen sa.jtú, de mi - ledobjuk on .. 
nau még azt is. Ledobjuk és igazat 
fog nekünk adni a világ minden be .. 
c~ ületes nemzete, ha majd egykor egy 
k1ssé megenyhül a szürnyü harag s 3 
vérbeborult szemek ujra megtanitnak 
tisztá.n látiú. S látni fogja. majd min
denki, hog,y az a nemzet, amely ártat
lanokat g,yilkolt le, aggastyánok ősz 
fejére vágott, ,tiszta asszonyok becsii .. 
letében fürdött, kedves szemeket met
szett ki ~yermekek arcából: megcsu
foita az" 1~te!1t s nem a vitézség "d,isz
?klev?l ~et erdemli :meg, ·li&nem az 
1g~~-g a~eges korbácsát! .a Inegsetn
mls_ulest es azt, hogy SirJa fölé oda .. 
verJék a.z . ....._ örök feledés keresztjét! 

Albrecllt würtenbergi herceg vezér-
tábornagy arcvonal&: . 

Y perntő~. ~délre közel a. t~ngerpurt- ' 
hoz, valu.nunt Rupprecht tr(mörökös· 
hadcsoport,jánál az .Artois aravonalon 
éléuk tüz és járőrtevékenység volt. .A. 
hatalmas smnmei csata még tart. Szö-· 
vetkezett ellenségeink er6lködésüket. 
esaknem még- fokozták. Annál érzékenyelt 
ben é~ette őket az a veszteségtetjes 
vereseg, amelyet Belov tábonok badse-· 
rogánél hős gyalogság éa erős tü.zér
sége okozott nekik, 25 kilométer széles 
arconalon a legkisebb árokrészt sem 
vesztettük el. Gaudacourt és Boucha
_vesnes között különös . hevességgel, 
g·yors egymásután rohamoztak az an
g'olok é8 a franciák, tekilltet nélkül 
readkivüli veszteségeikre. Böhm és Gar
nie tábornokok osa.patal miDdea alka, .. 
lommal teljeseD .visszaverték öket. Le
sarsnál. egy angol fészek kitakaritúsa. 
alkalmaval 90 foglyo-i , ejtettek, hét. 
géppuskát zsákmányoltak. A tüz~rségi 
haro legnag;yobb hevességre fokozó
dott. Ancretol északl'S • egyes szaka
szokban a Sommetól del re igy V er
mandovillon míndkót oldalán. 

A német trónörökös arcvoiJal& : 
Kiterjedt német robbantások az~ 

AI:~~mnokban , tetemes s.zélességben1 

sze.1.1el rombol tak a franmák á.rlmii. 
A Naast6l keletre a kölcsönös tüze
lés időnként észrevehetően kiujult. 

Az összes erik eme legvégs61tb 
megfeszttése rendkivöli teljesitményeket 
követel repWőinktől l& A tllzérségl 
megfigyeli szolgálatbaa az UJenkor 

' (:) ...... · v 'ziikséges biztosító repülések alka.bilá· 
_~'\'&l a megfiuelő repülök aehéz r.-.; 
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tnkat nak 1liJ oldha.tjá.k m'6g, hogyfia a 
llarct repilők as ellenségot távol tart
iják tóllk. Igy u eddil el som képzelt 
számra emelkedett légi harcok ránk 

siinkiiel Babaludovánál el6retoltuk álli· 1 kat és sebesülteket gyilkol le, megkapja meg-, 
sunkat és elért torepnyereséget, · heves ' érdemelt. jutalmit. Falkenhaya aeniális veze... 
közeibarcbaa, megvédtük. tése uj határkövet állitou fel ebbe. • háboru~ 

nézve sikeresek voltak. Suptember hó 
folyamáJI légi liareltau hasz repülőgépet 
vesztettünk, egy eiUlnt. . A franciák és 
angolok vemosége : légi harcban 97, 

Erdélyi harctér: ba.n.. Nagyszebea! Egy ~ ki$ebb . fajta 
Tannonberg, egy megaem.m.íatt6 -.ta. amilyen-

Erdély keleti részében foly- nek :Moltk.e ideáljában ál.t, ..Wya Cannaé és 
tattuk az előnyom.ulást. A bras- Szedán vollak. :En..k a _.t'Nk a hatása 
aól osatában megvertük a :romá• már jelentlreak:. A rom.áll hsd~ ugy
nokat. Az északról érkezett erő- látszt:lt teljes•n elves~e a~ BMrl k.ülön
sitések Brassótól északkeletre ben nem kiUdött volna tizenhai záuló&ljat tü-

· a foldről Jelőtttmk ~li-öt, vonalainkon 
• belül leszállni kényszerült 7, összes vesz
. teségük tehát 129 repülőgép. Ennek f~te hiába a._~atkoztak a h~cba. zérség nélkül a Dwtá.D. Es a rablóhadjárat azt 

Balkán hadszintér : J a benyomást kelti, mintha osak ulri kisérelték a.z ellenség, a másik fele a ml terüle-
; tfulkön zuhant le. , volna meg, hogy ennek a esapataak a feláldo-

~ackensen. vezertábornagy hadcso- zásával az enten.te a&jt6 fierelmét az erdélyi 
port7a: · vereségekről eltereljék, I!D.el't a hadihelyzetre 

Lipót bajor herceg vezértábornagy A német csapatok, amelyeket 1 egyáltalán nem TOlt máJ! befolyásu.I, IDÍllthogy 

· Keleti harctéP : 

: ]Jadcsoport;a: . az oaztPák-ma.gyar :m.onitorok tA- 1 az olá.hok.na.k k.eveubb a btoBájuk. 
A legutóbb megtámadott arcvonal mogattak, rajtaütéesel elfoglal-l Az általán.OEI hadihelyzet eridMzviD.t tehát 

ellen, Lucktól nyúgatra, az. oroszok ták Sistovtól északnyugatra f'ek- l kedvezőnek mo.lldható. .As aterrlB eyomása. 
teg'Dap megismételték támadásaikat. vö Dunaszigetet. Két tisztet és : kezdi kivált.ani • mi eilezmyo:másunkat. De 

. Sehol sem volt sikerök, de ujból a leg-1150 főnyi legénységet elfogtak, mindenhez idő kelL A leg:közelebbi hetekben 
, Dagyobb veszteségeket szeuvedtak. Itt hat ágyu t zsákmányoltak. türelemre l&SZ szükségünk, q a hiva.t&los je-
, is , ellenségeinknek véres ve~esé~~ről Maeedó .. a. h d.. • té • lentések. lclasszikua .tiluaa as wedményeket el 
, szamoll1atunk be. Brzezanytol delke- n~ l. a &Zlll r • fogják mondaai :aaküak. ·Iti u 41a " u en-
letre az oroszok előretöréseit Vissza- A monasztir-Florina vasuttól ke- tente ugysz6lván semmit 8el1l Mt el. Jli •llen-
vertük. letre az ellenségnek sikerült a j b~n tul vagylllll: • betJ'• '- ayugalom.mal~ 

Károly föherceE lavassági tábornok Cserna balpartján megvetnie lábát. blza.lommal nézhetünk bd.VM6 kifejlOd's elé. 

arcvonala·: . LndeadO":ff, első főszállásmester. (Mi-
A KárpátokbaD me&lepö előretö ré- niszterelnökség sajióosztálya.) ' Az oláhok megkezdték 

ErdélJ kltlrltéséL 
:Nagyszeben az oláhok Tannenbergje. 
, (Megnyer-ték a némete~:zds:t:.!::u:;:~!.t.) Az orosz gőzhenger 

- T áv.2rati tudósítás. -

Berlln. A sajtóhadiszállisr6l jeleatik: Ez J vaszra, továbbá, hogy az angol és a. franma 
év iulius elsejétől a bábora megszünt szóesa.ta , hadsereg, mindegyik fentartva a maga had

.len;ü és az ent.eute szalcitott addigi azokásí.va1, 1 osztály kötelékeit, keveredjék és a vezérkari 

. a sajtó éiS a parlament helyett &tette az akciót tisztek kölcsönös kicserélésével a. végső csa
a ha.rcterekre . .A!r. a tény ma, hogy öB&zesfront- pást mérjék ránk. Erről a csapásról sokn.t be
jainkon óriási nyomást kell ~miniM11 oldalról szélnek és fontos ·annak megállapitása, hogy 
elviselnünk. Ez a :ayomás azt akarja elémi, általánosságban a Jövő tavaszra tervezik. Ez 
hogy az inieiativát elve&Zitaük él azt az entente índlrekte annak beismerése, hogy ellenségeink 
ragadja magához. A haretéri események, bár- a maguk részéról a Somme csatát eredmény
milyen borzalmasak, a. hiv&t&los jelentések sze- telennek tekintik, az az, hogy mi azt meg-

' rint, nem változta.tha:tta.k azo• a tényen1 l1ogy nyertnek mondllatjuk. 
; az en tente az inieiativáD.ak csak egy minimális, Tudjuk, hogy Franciaország és A.ngli:. kő
! jelentéktelen réizét tudta magához ragadni. · rülbelül kilencven lmdosztá.lyt vetett harcba a 
; Amit most élünk tul, az miaden esetre s teteje Somme mellett és hogy ebből a másfélmillió 
· mind annak, ami 1914. auguaztus elseje óta tör- emberból a fele harcképtelen, noha ellensége! té nt. Ez a dOntét elök.észitéu, amelyet mi épp ~nk csak f.:lmilli6t iitnernek. be. A mi csapata~ 
:ugy akarunk, núnt az entente és amelynek ki- mk a keskeny Somme fronton háromsr.oros 
: menetelét mi bizalommal várhatjuk. Bár mi- és ötszörös tulerővel szemben tartjá.k áll'-~aikat. 
ly en fontos is id6nk:özö11.ként egy-eey h&retér, a Az összes semleges szakirók elismerik, hogy a 
döntés a ny-ugati tronton lesz és a aommeí~ németek. példátlan harci erkölcsökkel rendel
csata annak: az élókészítése. Ezt akaiják el- keznek. A csata negyedik hónapjában áll a 
lenségein.k, ezt célozza az a rettentő nagy csa- frontru:~ és ~indig jobban megizilárdul. Vol
patösszevonás és ez tünik ki abból az általános tak krltíkus p1llanatok, de tuléltük azokat. 
·támadásból, amely egyre fokozódik. Az események egy másik gócpontja a 

. , • délkeleti front, amelyen az oroszok m.egmérhe-
. Br1e.nd ,es Lloyd .~&orge azok a ferfia~, tetlen k:iméletlenséggel kergetik a. halálba gya

ul:..Jk megtalalták a utJ:.>t annak, hogy a ne- logos tömegeiket. A történetirók nem találnak 
gy~s~7.ö~e~é~ érdek;llentéteim~k ch~sá.ból, a már szavakat a veszteségek borzalmasságának 
poht1k.at Ideálok. szetágazó utvesztőtböl és az leirá.sá.ra, amelyeket az oroszok szenvedtek. A 
cntentc-ncmzetek egymástól elütő céljainak legzsenzá.lisabb festó sem alkothat olyan 
('g'!-~~itéséből az egysége• vezetés gondolatát lzaláltáncot, mint amzlvenen az oroszok jár
elerJck. Humbert szenát?r a Journalb:m az a aak. Mióta Hindenburg erős .kézzel fogja a 
nag~ hnre:ona, am?ly Bn~~d gondolatalt tolmá- gyeplőt, napról-napra merevebb lett, visszavett 
csolJa, ak1 ág:}1lt es mu.mCI6t követel, hogy en- és megrövidült frontun.k. AlllLildóa.n erlSsbödik 
~ck. hih.otctlen ~elhalmozá.sá.val ~ég . ezen az a bizalom, mert mindeu ugy mozog, mint egy 
o .. szon d1a~alra. V1gy~. az ~ntente zaszl61t. J:loyd jól megalkotott élil megolaiozott gépezet. Köze
Geocgenal. nagyRzeru segltő társa lord Nord- ledik az a D&p amelyen az orosz oBenziva 
clitfo, ~ Tim_essel a ~~wli Maillal és má.s, az véglege•en me~törílc. A. gőzhenger sohasem 
angol UJ~~rály tulaJdonát alkotó, száz vi~éki á.lJ. nyugodta, mert ha egy~Zer megá.llitiák, 
lappal.. Kétsegtelen, hogy ez a két esoport li'.en akkor automati..kuian megkezdi utját vissza
sokat ert el. De még többet . akarnak: elimi a felé. 

\·ezi~ösze~~. az a céljuk, ?ogy nagy ~zös tar-j . A Balkánon. is feltartózhatatltmul halad a 
t~~eloot «vuttfl~zu'k Í1'8l.ltill& föld.ön a )öv6 ta.- 80f'S, Egy a.U.at ~~- b~s nép, mely as&zony<r 

- Távirati. tu.dó8itú,. -

Bntlapest A Mjtóhadisr.állásról jelentik: 
Fa.lkenha.yn és Ar& 1ábomok.ok cu.patai egyre 
szélesedő fronton kergetil vissza a románokat 
Erdély déli 6s keleti rés&éL A K6vetséges 
csapatok teljes •ffe.uil'"áb.u vaaaú: és az 
ellenség az erdélyi fronto. miDdeadCt vissza
yonul. Már meringoU a 1"0illlli& óoni északf 
fele is . 

A német, magyar .6s osztrák e.apatok, ID.i~ 
után heves harcok közepettel titlépték a per
sányi hegyeket és k.eresztülha.ladtak Zemesten, 
meg szállották Tőrcsvárt és ezzel ehárt3k a 
torcsvári szaros bejá.ratát. Porsáo.y és az 
apá.eai hegyek. között szintéa előrejutottak a 
szövetséges csapatok, miután október 6-á.n meg
verték a románokat a Homoródnál. A győzel
mes csapatok Vledénynél ráléptek a brasaói 
utra és gyors tempób~m maguk előtt hajtva az 
ellenséget a Barca.saigon keresztül, ~gnap el
jutottak Brassó alá, amelybe még ugyanaz
nap késó délután bevonultak diadalmas csa
pataink. 

Följebb északra szintén ereeiménTes h~trcok 
folytak. Csapataink elj11tottak Fel.ső~osir éa 
elérkeztek a baróti hegyek. nyugati lejtőjére, 
Iniután az ellanséget előbb OklándDál meg-· 
verték. Más hadoszlopok innen úzak.ra szin- · 
té.R előrenyomulnak keleti irányban. Igy tehát 
a Mrcsvári szoroBtól az Olt menté11 egészen 
Felsórák.QBÍg tol,t.tjuli.: az ellenség üldózését; 

Ezen a háromnapi járóföldön a m.ásodík 
számu romáll hadsereg mindenütt v:i..s.zavonul. 
.A/h allenség most vagv d6ntó esatát fogad el 
Háromszékbon, vagy pedig baro nélkiil ki
üriti e.rt s .,&rmegyét. A visszavonulás már 
átÜJrjedt alsócsikra iB. ahol u oláh északi 
hadsereg dáli szárnya. azintén vissz&felé kezd 
hajolni. 

AI. Erdély d6li réazén történt események· 
már éreztetilt hatásukat Erdély keleti részén is. 
Csapataink ott elfoglalták a Szék:elykeresztlll' 
és Székel.}'lldvarhely köZött emelkedő m~a.sla~ 
tokat és ennek következtében fölszabadltották 
Széltelyudva.rhel:yt. A megvert oláh haderő meg
kezdte visszavonulását a. görgényí hegyeitben. 

Budapest. A sajtóhadiszá.llásról jelentik; 
:Mehá.di.e. a legdélibb erdélyi front ~ladi &óo--

-



t 
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l pont.ja. Ott fut össze a dunai front azzal a 
, frontszakasszal, amely szoros érintkezést tart 
l a petrozsényi fronttat PPtrOZflény körül -
: most már a hatá.rhegys~gben - kezdettől el
. keseredett harc tombolt. A mehádiai szakaszon 
Dragalina János táb~rnok csapatai esak. az 
utóbbi napokban kezdtek akciót, hogy végül is 
szintén kitérienek Cill.pii.taink támadó lE>ndillete 
elöl. Orsován n:uiig is esak zászlóaljnyi meg-

.• 

.. szál1ó sereg van. SokáilJ-Csak jár·~rök kalan
; dozták be időnkint a várost és csak tiz nappal 
; a hadüzenet után merészkedett be a zászlóalj. 
~ A magyarak és »émetek kivétel nélkül elmene~ 
: kültek és ingóságaikat ís m~oukkal vitték. A ro
l mán nemzetiségű l'Bkosság helyben maradt, de 
~ - a megszálló sereg várakozása ellenére -
l egészen p;~.sszi~e ,viselkedik, teljesen közörubö* 

sen fürveli az eseményeket és zanrtalanul 
végzi ~unkáját. Még néhá~ szoí.z lépéssel a 
román állitsok mögött is doliozna.k szlintóvet6 
emberek. Orsova katonai parancsnoka Kozica 
Juon úrnagr. Po1gJ.ri közigazgatás még nincs 
Orsonín. Egyetlen félig kozia-ii.z~atási funkció4 

juk nz volt, hogy a Széchenyi-utat ... Bratianu 
bultrardia"-nnk ueve~ték eL Az ·oláhok. egyéb 
tevékenységük már kevésbbé közigazgatási. 
Szakasztottan ug.\~, mint Petrozsényban, Or~ .. 
ván is telje<ien kifosztották a menekülők laká· 
sait. Hudvezetós~giínk kezében hosszu lista 
van azokról a boltokról és ma.gún1akásokról, . 
amelyekben az oláh mohóság pusztitott. Be
szélik, hog~ aa utóbbi napokban A varescu 
tábornok hadseregparancsnok is megfordul$ 
Orsován. 

(Fejetlen hadve:.;etés, hős esapatok,) 
- Távirati tudósité.s. -

Bndaoest. Az Erdélyból érkezett je- h ok ugy vonultak fel a lw.rctereken~ 
: lentések~ beszámolnak 'arról, hogy az mint a gyakorlotéren, kettős sorokban 
erdélvi hadmüveletek minden irány- tt. széles rajvonalok hel;vett, teljesen 
ban kedvezően folynak. A szövetsé- kiszolgáltatva tüzérségünknek Roha

l ges csapatok sikerei már a gyergyói maikat sohasem készitették elő a tüzér
: navasokban ÜJ éreztetik hatásukat. ség utján, miúltal ágyutlizünkben nagy 
Fogaras vármogye főispá.nja és a veszteségekkel bátran áttörő oláh g.va-

, megye köztisztviselőinek egy ré8ze már logság mindig · sértetlen árkainkra 
vis~zatért állomá.'ihelveire. .Az oláhok bukkant, ahonnan a géppuska tüzétől 
FoO'arasban raboltak" és fosztogattak. megsemmisülten özönlött vissza. 

. A kormány tárgyalásokai létesit a Rotterdam. A BotterdamJscher Oonrant k.a

. hadvezetós~ggel, hogy vajjon vissza- tonal szakértője az •r4élyl helyzetről azt lrja, 
telepíthető-e az erdélyi lakosság. Nem 
akarják ugyanis, hogy a lakosság hadi- hogylla u eroszok corsan nem jönnot segit· 
területekre térjen vi:~sza. Akik kocsik- ségükre as oláhoknak, - amit neh~zen tehet
kal menekültek el, még pedig nem, nek meg, mert a dobradnal fóer6ktől nem von
messzire lakó helyüktől, azoknak min- batna.k el csapatokat~ Bománlának ugyanolyan 
denesetre rövidesen megengedik, hogy esélyei vuna.k., mtnt a többi ~Lsebb népeknek, 
víssza.térhessenek. &kik llatalmaa uövetsé&esolk "etdalán puutnl· 

Bécs. Az első és a második oláh tak eL atsikké léphetnek oló ú qyana.zou 
hallsereg döntő vereségének Falken-
hayn és Arz tábornok hadvezéri ké- dlsaklnéllol Yi«aszt&lóáha.toak. 
pe~Hégein kivlil a.z oláh. hadvezetőség · Stockholmból jelentik: Bu1mrestból 
céituda.tla.nsága, ingadozó magata.rtá.sa jelentik: Konstantin ~liHe az Adave
s az oláh badsereg gyakorlatlanság& a rul-ban beazámol arról, hogy az oláh 
tulajdonképeni oka. Az oláh katona hadsereg egészségügyi szolgá.lata tel
kötelességtudó és nem gyáva. Gya- jesen képtelen megfelelni föladatának. 
logságuk meglepően jól állja a tüzér- Romániában az összes polgári kórhá
ségi tüzet, sőt a közelharcban sem zakból elszállitatták a. betegeket és 
kicsinylendő le a magatarh\.suk. Betö- helyükbe sebesülteket vittek. A kato
résük első k+it hetében az olá.hok 32- náknak napokig kellett várakozniok, 
szeres tuierőben voltak. Ez az oka an- amig kötésiiket megujitották, ugy 
nak, hogy hadvezetőségünk nem bo- hogy emiatt sokan életüket Yesztették. 
csátkozott frontális támadL3ba mind- A háboru első napjaiban egyáltalában 

:járt, mert kimélni akarta az ember- csődöt mondott &~egészségügyi szolgá.la.t 
' any ugat, kizárólag megkorülő mozdu- és inkább csalt önkéntes betegápolónők 
latokla1l ope~áltunk. Szeptember köze- müködtek:, akikközül számosa.nmegbe~ 
pf-n az oláh tulerő már csökkent és tegedtek a megerőltető munkától. Mille 
ekkor kezdödütt meg offenzivánk. Az meglátogatott több kórházat, amelyek-

: olúhok mü1den hadii.apasztalai nélleül ben a . sebesültek elmondották neki, 
: bocsátkoztak a hardm. és mi a ke- hogy a hiányos ápolás következtében 
, mény, elszánt harookban kis veszte- szörr~en szenvedtek. A hadügyrni
i ségekkel nagy t>l&työket vivhattunk niszter felszólitotta Bukarest lakóssá
··ki. Jellemző, példúul, hogy Héte és a gát, hogy lakásuk eg.r .részét enged
: Báránykut közütti 26 órás eikesere- jék át a sebesültek számára. A leg
: dett k\.izdelemhen, ahol az oláhok tö}Jb hivatalos épületből mária kórhá
: 4-szeres tulerőben voltak, vi~szavonu- zut létesitettek. A nagyobbrangu tisz
; lásuk után 800 oláh s. ezzel szemben tekben igen érzékeny a veszteBég. Az 
; 43 magyar és német halottat temettek Adeverul. megjegyzi, hogy a húboru 
, el a küzdelem után. Az oláh paraszt népRzeriiségét legkevésbbé sem illusz
i teljesit6képessége kitünőe:a érvénye- trálja az a körülmény, hogy lapjá
l Aült. Az oláhok az előkészitett állá- nak arra a iülhívátlá1-a, hogy auakoz
; Haikh~ való vis~za. ':·onulásukl~o.r .s~h~-~ za_ual~. a sebesültek javára, eddig 
: SAUl JUthattak lelegzethez, aiUl klzaro- mmuu::ii=!Ze kilencven fra.uk ar;y it! t 
· 1a.g a. magyar huszárságnak és a né- üssze. 
, W.tli tüaér~égnek az ~rll~Ul~. Az oid-
~ 

. ., 
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J(edden : A~ egér. vigjátéko .".· 
Bzerdán: B a ki• Ján.y, bemutat6 • 
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~ Operett 3 felvonásbt~n, ., -. 

- Bemutató e]óadás. -

A szinhá.z falain kivül nagyke.bátban, fázó
stut tipeg az ösz : fenn a azinpadon pedig a nyári 
mnzsa lenge rokolyá.ja pörög, m.int as orsó. Pörög, 
még pedig ugy, hogy egy pillanat~ el is felejt~ 

jiik, hogy tissteletremltltó hajlékban vagyunk s 
i od& képzeljük magunkat .. nyá.ri oódék, ringJspie

lek hllcaoáréi közé. Ami & •únpa.tlon történik, 
csa.kugya.n olyan, mint JU OJ'!JÓ pörge játéka. Ese
mény, logika, ötlet, gondolat, núndeo a feje tete
jén forog, mint egy tlke•eredeti prima. ballerina, 
aki l!zerelmi csalódá.d,ban öngyilko111•á széditi ma-

, gát. A szinpndon a ezinészekkel együtt macskák 
is .jé.tsza.nak és pedig nem mondhatnók, hogy az 
előbbieknél kevo11ebb eikerreL 8& játék közben 
nyá.vogna.k is, amit ~m núnden lilainéuról mond
hatunk el. Különben van • dllrabban mindén, ami 
jó. Győ.zú nagyszerU humOlTlll berendea egy !a
kUt, ugy hogy kíüriti a másik azobá.t, közben 
pezsgőt isznak & ma.csk&k é• kat&~nj&mmert kap a, 

közönség. V á.rnai én•kel, ami még hem volna bnj, 
de a primadouna ill túlool élt e. Jrwapliká.lj& az 
esetet. A zeneszers6 IUép n1gi malodiákat "szer
zett" el ..-alamelyik tingli-U.ngli müsoráról, amely
lyel aztán teljesen zavarba hoz.a a női kar tán
coló azépeil A közönaég toljesen Dlegtöltötte & 

lilidnhá.zat •s nagyuerüen mulatott a Jirai fehé!' 
nadr.i.gjá.n, amelyban •gy didergett·· szegény éne~ 
kas, mintha. nem meleg lírai tenol'tzerepet jit
sz.na. Ott voltak ,uég, á kwet~tarrel élíikün • 
.z&nészek i~J, de ezekról most nem uólok semmit, 
mert ö~ szég-yelték n1agukat. Z. .L 

;l * A szblhál lllreL A legközelebbi ujdon
ság. A Névtele1l as~zony, azinm.ü öt felvonás
ban. Irta Bissou, forditotta . Bródi Miksa. A 
Magyar Szinháznak. idei legnagyobb sikert 
aratott uidonságából már javábfln :tolytutk a 
próbák. Bemutató elöl:\(1~ & "H9.rom a. kis
leány" után les~ Két érdekes repríz. :Még 
ebben a hóna.pboo, u érdekes . ujdonságokon 
kivül a Tökéletes uszony. és a Gésák ope
ret\ekre készül a társulat, mind a kettő telje
sen uj beta.unláseal és elsörangt~ szereposztás
sal. Három a kisleány. Bemutató elúadli.s 
szerdán. A legnagyobb sláger, olyan, amely 
elhoroályosit aindeu mást.. Amióta Budapeste11· 
bemutatták, azóta estéröl-estére táblás házak: 
előtt adják. ezt a •zenzáoiós operett-ujdonsá
•ot, melynek aradi bemutatója irá.ut már is a 
legnagyobb érdeklődés mut&tk.ozik:. Schnbert 
gyönyörii zenéje, a librettó kedves Sieder
meyez hangulata ma idószerübb, ltlint valaha 
és a szerepo•ztás is eleőra.ngu. Schubert dal
költöt ÜÓruL Dezső játsza. Médikét Horváth 
Mici é~ Z. Váradi Margit felváltva fogják jli.t
sza.ni. Grissi Luciát Járai Böske. Sehober Mrö 
Járai S,, a többi szerepl6k Kiffer Lujza, Blidár 
Vali, Delli, Kertész, Polgár, Kiss Miklós, He- ,. · 
rold stb. Győzö 'egy groteszk titkoi rendőrt 
játszik: ki csak a második felvoJlá.soan jeleaik 
meg először, de a kö.zöuség alii V".lrja, hogy a 
harroadikban is megjelenjen. Tschöll pa-pa 
Várnai és Tsohöll mama Benkőné külöa emli
tés\ érdemelnek. Csupa kedély és kedvesség. 
A ."Hároi.B. a kis lellny'"-.la.os teljesen n:i diszle
tek kéttzülttk. A.z ujdo~g soroutos előadásai 
szerdt'm kezdődnek és sorshuzáa utján az első 
két előadásau Médik~t Horvli\ili Mici játsza,· 
a.zu1án két esten Z. Váradi Margit és J.iy to-
vább .felváltva két-két t~téu. 

J 



l Capdeb6 Géza tábornok. 'l 
l . 1830-1918. l 

- Az Aradi ll6~lio.y tudó&itójától. -

Az aradi el6kel6 tánadalom egyik (íszin
. té n szeretett, mél~n na:gy ra het">sült, népszerü 
· tll2'ia. Capdebó Géza nyugnlm11Z&tt vezér5r
. nag.r hunyta. ]e B Rzemét váratlanul ·a ntár:.t. 
Yirradó éjszaká.u. A 86 esztendőR, fizika.ilag é• 
S7.ellemileg csod1\1atosan friss tábomolt ha.r
minr·öt esztendőn át l"1zinte megszakitás nélbil 
Aradon lakott és megsztlrczte magának a leg
"!ókel.Jbb társaságok igaz sr:erdetét. Ismerú
.:eínek, barátainak hatii.hna.<J tábora mol-lt kö
uyezve fogja utolsó utjára kisérni. 

Ca.pdebó Géza P.lete telve van a legérde
kesebb és izgalmas eseményekkeL Amikor ki
tört a sza.badsá.:harc, u isirola p ~t d jából a hon
védséghez l&pett és Aiss Er.aó tÁbol'llok csa-

. patában hareolt a mM.C"yar sza.badságért. Alább 
olvaaható aa.játk.ez'.ileg irt életrajza, a.melyből 

. k.itünili.., hog_y nem is eg~zea tiz&nh:irom hó

. nli.p alatt liÚZ&dos lett é• e rövid idő folyamán 
részt vett a magyar szabad.ságh&rc legfenségesebb 

: ütközete iben. Bősiesaégéért már akkor számoa ki
• Hintetésbea része~ült. A vil"s'o•i fegyverletétel 
. ui.tua TÍSiizavoault az apai házhoz. Apja temesme-

•. 

- Ocsém-unun sok kötetre valót tudD.a 
imi, ha megkapb.atná.Bnaplómat. Sok történelmi 
tévedésre tudnék én ígu fényt deriteni. Benedele 
tábornok ss Albrecht töberceg m~llett temér-
dek megilgyelést gyü,tottem. Meg is irtaa ... 

- ~~s mí tör-tént a k.ézil'attal t 
- Két évvel ezelott elégettem valamony

DJ'it. Arra gondoltam, hogy eseileg halálom 
után mégis nap\'ilá~ot látnának a felj~gy,.;ések: 
-9s bizony ez egyes történelmi eseményeket más 
szinben tüntl.:'1nének: fel, mint ahogyan most · 
látják és his:'.i!c Gondoltam: jobb lesz hahilra 
ité!ni a fflljcgyzéseimet. 

F~lete egyik legragyogóbb eseménye az 
volt, amikor kilen6 esr.t('ndóvel ezelőtt Nagy
szebenből jövet Aradon vonult át régi ezrede . 
Az ősz tábot·nok a város balúl·ában. ünneplő

ben, ló hái on fo~adia. e2.redét, amely cldeffi liro
zott hosszu időn át volt parancsnoka előtt, aki 
egykoron izgalmas esatá.kba vezényelta a dicső 
hus~árregirnentet. 

A bá.mnla.toS&ll er6s szerveutü férfiut, aki 
egéaz éleMben alig volt bete~, u idén a nyá.r 
foh·amáa sulyos bru~set érte. A Batthyá.ny
utcállan egy bérkocsi, amelyet egy ügyetien 
st1ho.ac ve~etett, elütötte és az öreg ur bal
SZeme megsérült. Tóbb hótig gondosan kezel
ték, de végül el kellett távolitani a szemgo
lyót és attól fogva. állandóan lekötve hordta a 
félszeme helyH. · 

gyei kormáuyzó volt ís mínden áron politikust 
szeretett volna a fiából nevelni. Az ifju hős szive Szenvedélyes vad~sz volt és részben 
azonban a b.tonai p~lyá.b.oz vonzódott és arra ez is okozta váratl-.m baHlát. Két héttel 
kérte édes atyját, es?.k?izölje ki, hogy a csá- ezelőtt kiutu.ott mostoha leányahoz, özY. 1'er
szári huszárokhoz felvegyék. Előkelő összeköt- tán Lub\esnúhoz, a csanádmegyei Magy~rbán
tetések révén sikerült őt a huszá.rokho~ jut- hegyesre és Vertá.n Adorj;;í,nnal csakn4MB. na
tatni, elnézték a fiatal katonának:, hogy nem ponta vadászni ment a birtokon. Három nap
rég még a magyar honv6dségn6l kü~dött az pal ezelőtt vadá...;;zat közben erösen me~hült és 
osztrák. hadsereg ellen. Az ezred, amelyhez k.i- a mál'A l'Inado éfsza.kán Júrtelen meghalt. 
nevezték, M.i,lanóba.n allomáBozott és Capdebó KörnyeietéYel még éj:s•mka is nyugodtan eibe
Géza. alig m.ult husz esztendős, ami~or a rs.- szélgetett; éjféltájon váratlanul rosszul lett, 
(lyogó olasz nagyvú·osba került. :Katonai pá- . háüahll.nyat1ott ágyítban és csöndesen kimult. 

Holttestét Aradra sr.al:itják ~s Rzerdún délut8n lyájá.n gyorsan haládt. Az olasz, s a porosz 
temetik a felsö iernető ba1ottas h~tY.!ib6l. badjáratokban r6sztvett é11 bá.tors~gáva.l, ügy~ts-

1916. október 10. 

Elment a grófnőhöa és kétségbeesve közölte 
vele: 

- Grófnő, azzal a sngéB.y főhr.dnagygyal 
n.lami komoly baj 1örténhetett; lu\.rom na.pja 
eltünt. 

. - Nines semmi baja - jelentette ki az 
egzaltált gl'ófnő; tegnapelőtt meglitogatott és 
nekem olyan k.eHemes volt az ittléte, hogy 
mt'lg most se engedtem el. Egyszerilen bezár
tam őt a budoáromba.. 

* 
Az utolsó jelentés .. 

Hogy milyen pedáns, rendszerető aggas
tyán volt, azt az a kézirat is igazolja, amelyet 
hosszu és minden apró érté\iárgyáról megem
lékező v2;;rendclete mellett találtak meg asz
talfiókjá:;an. A sa.játkeziileg h·ott német szö
vegű jelentés a katonai térparancsnoksághoz 
van intézve i abban a vaskorona-rendről és a 
katonai érdem 'kereszt visszaadásáról rendelte
zik. A jelentés igy hangzik: 

lL u. 1:. Pla~-kommando. 
Anliegend übersende ich dflm k:. u. k. 

Platz-Commlllldo den Orden der Eisernen
Krone ITI. CL und daa Militü.r-V erdienst
Kreuu, beide mit der Kriegs-Dekoracion, des 
am .. dahingesehiedenen k. u. k. Generalma.jor 
G~za Capdebo de Barac.zház nebst den betref
fenden zwei 01·dens-Statuen mit der Bitte den 
gmpfang derseiben zu beatattigen. 

Arad dan ...... 
Testament Vollstreeker. 

• 
Vég-rendeletét rokona, Miilek Lajos dr. ·br. 

közjegyző bontotta fel. 
Az elhunyt történelmi és családi értékü 

fAirgyait rokonainak hagyomá.nyozta. 

Onélstrajza. 
C:1pdebó Géza rövid pontokban összefog

laltr\ életrajzát, amelyet évek óta fiókjában 
t'irzii: :·. Az önéletrajzát altl.bb szó szeriat lö-. 
zöljük: 

s{•gevel, e~zE'8g~gével páro1mlt V·lcs óvatos~ágá- Halálával kapcsolatban. olyan hir is szárny-
val renrlkivü1i sikereket IU'atott. ötrenegy esz- ra kelt, hogy vadászat közbe11 elbukott és "itatonai páiyafutásom." 
tlmdős koráhan vonult nyugalomba é::~ nem- agyrázi.:ódást szenveddt, amely vég·zetest:lé - ,.,1830. augusztus 9-én születtem. Ba-
sokára megkapta. a vezérürnsgyi cimet. Az vált nála.: ncl147.án, Temesmeiyébnn. A e~ázi~lis os-
os.ztrá.k-magyar hadsere·.ben kevés olyan régi Apró történetek. k.ol:.iut Temesváron véeezvéa, mint első ev1 
katonatis~t van még életben, akinek annyi joghalb~ató 1848. julius 24-in mint regiments-

. Ca.polebó G6záról szlimos ked"·es tl'éfa ke- , 
ritk:t~. értékes érdemrenel dü;zitette a mellét, ring bat-áta] körében. Tudták róla, hogy fiatal kadett állottrn abe a Hannoveri király nevét visel 6 
mint neki. de nagyon kevesen is vannak, akik- 2. esász:iri és kir&lyi huszárezredbe Beci;kere

tiszt korában kedvelője volt a. szép nemnek és 
nek élete annyira gazdag legyen húsi ·harci . . 6 . , ken, Kiss Ernő ezredes par-ancsnoksága ala1t 

, kb . t ö é '~I-< é t·· a sná]dig husz,.rttsztnek termeszetesen s?ilmos 0 ób 6 á h d -< 't 1 .• • esemenye en, mm az v . J)! ~g eg sz en 1a- k 1 d. . · l t. k.t er -· R a nagygy~~~o nevezte, em .Ll a 
tal volt, amiltor az osztrák-magyar történfllem , a.an Ja lS vo ' szeate:,;itett macya.r miniszteriu.m ált:iil. Novom-
egyik legkímagaslóbb alakjá-nak:, Be»edek tá- - A nők - mondta e sorok írójának ...._ ber végéig ~ fel19.za.dt szarbek elleJti kiizdel
bornoknak szárnysegéde lett; Albrecbt főher- szép pénzemet emésztették fel és nem egyszer mekbeu résztvettem a ki.k..ill.dai, tom~so,;áei éa 
eeg mellett is müködött, m.int adjutáns. ad,.,sságba is keve:redtem miattuk. Soha se fe- paResova.i ütk.özetelrbeu, valamint a Zl>ig~ond-

· Ba.rmlncöt évig Aradon .. 
lejtem el, hogy amikor egy alkalommal Olasz:- fa.lva.i éjjeli tám:.HHsou )i.Í\'ül még 4 k:isehb e-l
országból haza.jöttem, arra. kértem apllmat, ren- lenséges öss-zeosa.p.íso•. 
dezze még egyszer az adóss~gaimat. 

Amikor 35 évvel ezelő~t nyugalomba. vo- - 1849. március 4-'n D~mja11ics táhormok 
- Mennyi kell? 

nult, Aradra költözött és azóta. itt élt az őt _ Háromezer forint. . .. ~.:""~~zj.t~ vezetése alatt Cibakh~'i.zná.l a Tiszálli átk:'eh·éu, 
szeretó uri környezetben . .Az aradi u1·i kaszinó- részt Tettem míirciua 5-éu a győzelmes S7.')}noki 

-Nő miatt? 
ban f.llonk sz.erepet vítt és éveken át, mint a ütközetben. Március 13-áJl főhaduaggyá. ne-

- Igen - mondtam szégyenkezve - de. b.szinó hár.nRgyil, maid mint elnöke gondos- vezetetvén J.:i. Aprilis 4-én a 'blpió-bicskei, ip-
becsületszavamra fogadom, hogy soha se esi-

kadott arról, hogy a klubban senki se érezze rilis 6-án az isasze~, áprilia lo-éu. a váci, áp-
núlok több adósságot. magát rosszul. Valósáeos családias melegséggel rilis ·Hl-én a nagy,.arlói ryőzelaes ütkózetek:-

vették. Ot körül &Zokban a termekben, uhol Boldogult jó apám ideadta B háromezer ben, Görgey tábornok főverersé:e al .. tt. Aprilis 
második otthonát lelte ft> l. A jellegz~tes kül- forintot, aztán ib7 szólt: 25-án rá~r.tvettem Komáront teiszubadmi.stin 
sejü, Fer~n~ József szakállu tábornok állandóan \ - És most v.isszudom a becsületsza.vadat. és az ezt követő ütközetben, amelyben tanu
széovsl tudta tartnni a legnll..r;yobb társa.sá.got is Tanuld meg nam, hogy az ígazi ur pánzárt sitott maga.rnvisele~ért Görgey tábornok: az 

. és Ofelség&ről, akit rajongá..sig szeretett, sok soha. se adja. oda a becsületszavát. ezüst baber koszoru erdem1elét tuzre wel-
közvetlen történetet hallottak tőle a b.szinó- · Olaszol·szági tari.ózkodása alatt egyszer - lemre. huszárjaim mindenegyil.ét pedig ilze
baa. Capdebó tábornok. tizenegy napp~l volt főbadnagy korában - nagy meglepetéssel ál-

1 
mélye•en kitüntetőleg jutalmazta meg egy-egr 

idősebb, mint k.il::ilyunk. Gépszerü pon· ss í.ggal. lapitották meg róla a gan1izonban, hogy nyom- 1 ai'annya.l. :M:ájna 21. és 22-éa éjjelén Buduára 
os:1.totta be életmód.ját ós élete mlnutu leg- tabnul eltíint. A szolgá.jától hiába kérdezték, ' bevételénél a győzelmes gyalogság mögött 
apróbb eseményéről is feljei'yz<.!seket készitett hol V!Ul, nem adott rá kielégitő választ. A bar- másztam fel a d.rba annak: falain lőtt résen. 
E sorok irója az utóbbi hóna.pokbau is több- madik napon aztán egyik ba.t·átjának eszébe Részt vettem továbbá juliua 21-én a vágmenti 
ször felkereite s a. tá.bi.lrnok ilyenkor moso- jutott, hogy X. grófnövel gyakran látta. az peredi vesztett ütközetben, a muszka sereg el-

, lyoava. lllQIId~gatta: · utóbbi időben a fia~ Oapdebó föhadnagyot. · len, julius 2-án Komárom.il.á.l Hayna.u tá.ma.dá-

.. 
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~uak vi~sza:verésébeu, julius 3-án Komárom- poleonnal véget vetett ezen szcrenesétlenül ve
n"-l csSt.t.í.rozásban forszirte rek:og.o.oszcin:w.gou. zetett hadjáratnak. Julius 2'2--én hádsegédnek. 
Julius 6-án századossá lettem kinevezve, j alius neveztetVén Iti Beaedsk táborszernagy hoz, az 
11 ~fil. rnst vettem a komáromi ütközetben, olaszorsz~\gi séreg parancsnokához Veronába, 
~melyben nem aik.eriilt az O!ilztták seregen Bu- Benedek táborszernagy Bécsbe rendeltetése 
.Uapest felé kereutiiltör.ni. .Eze11 . iitközetben után 1860. február 21-én gróf Thun táborszer
alig 100 lépésnyire a.z ell&•ség soraitól ta- nagyhoz ugyaaazon minóségben lettem .kine-
lálkoztam sebétól vérző GörgeY tövezérrel. vezve. Majd julius 28-án gróf Thuu és a had
Julius 15-é.B. NW vetiern a váci ütközetben. testparancsnoksággal Velencébe vonultam. Ok.
amelybea az utunkat á.Uó musztik. visztiizáve- tóber 29-én .Alhrocht főherceg vette át a ve
rettek. Julius 16-án Váctól történt visszavo-. zénylctet, mint hadsegéd maradtam szolgála.tá
.nullisankk.or Balassa,;::-yarmat felé, núnt utóvéd ban. 1861. május 18-án első osztályu · száza
folytonos küzdelem az uU..nulilk törő :m.uszk:.í.k- dossá történt elóhiptetésem folytán -századom 

· kal és 27-t)a Zsoleánál (Misk.olc m.ellett) tör- átvételé1·e rendeltettem Pordenoneba és onnan 
;i:{• a. t fényes vissza.nrésében a muszká.nak, miu- későbben Veronába. 1863. május 2-án ezredem
tán Damja.uies vezénylete alatt győzelemre mel Steierol"Szágba Grázba meneteltem. Későb
szakott hadtestünk most Leiningen eróf tábor:- ben Ji'eistritzbe mentem, hol egy' Budapestről 
nok vezénylete ala.tt már harmadszor verte Trieszthe menó kéjvonat· megszemlélésre tiszt
vissza az utánllllk 11yomuló muszkát. jeilnmel a pragcrhofi vasb.ti állomásra kím&n-

Augusztus 12. és 13. Világosnál és Szól- vén, a. bembogó vonat uta.<Jai óvációba.n része
lósnél fegyverletétol, miután egy év 20 napi sitettek. Ezen eset a B8cshe ment jelentések. 
'katomískodásom alatt\& seázadosi rangot el- által oly szinben lett feltüntetve, hogy . állo
erve és m.il:ttegy 25 kisebb-n~o-yobb csatározlis másom már ta.rthataila.nnak mutatkozott, mig 
és ütközetben részt vettem1 én is Görgey sere- \"égre őfelsége legfelsőbb hadurunk személyes 
gl~nek és ba;jtá.rsaim sorsát osztottam, amivel kíhallgatúsom utún legkegyelmesebben döntött 
véf!et Nt a diesőséi és vége a száza.doll- további szolgáln.tba maradásom mellett. 

• ~ 1. • .... ,' 1&)6. április 14-én Viktor Ii.:manuel szardí· s~Lgaa.-:. ·, 

1 
1450. jau.ár 14. Besoroztattam T~masvá- nia királyinak hadüzenetc folyM.n mozgósit-vtin 

. rott, mint regime»tskadett a Radetzky gróf ezredem, Ycronúba menrteltem. Junius 2B-án 
nevét vi~lö 6. számu huszárezredhez. Milanó- a Minciöu átkf"lű olás7. sereg lo1 asságlival tör-. 
ban. 1851. jauuár 21-én hadnaggyá neveztet- 'téntek Ossz~csapások .. Junius ~-:t-én a cw;to;;:zai 

'tem ki, ()felségének Ferenc J&sef asászar és .diadalmas ütkÖzet .4..1brecht fóherccg vezény
. k.Lrály uvét viielő 1. huszárezredben, amel .vet lete alatt. Ezen ütközetben türtént k1~t győzel
miuhin u Po1'08Z0rszúg ellen volt mozgósítva, mes összecsapásomért az ellenso."ges lovasság
, ~záfszQI'Szág hatá.rán. értem el Ezredemmel a· 1 gal és egy :;yőztee támadásomért a gyalogsá"' 
'következő 8 év alatt Ceb.-Mo:rva., Szilézia és l ellen, a. hadi diszitnlényü IlL os~;_Hyu vast.o
IJeu~yelországba.:a állomásoztam és . Olm[itznél l rena renddel lettem kitüntetve. ,TuliusJ· én ez
rúszt vettem azon nagy serftggyakorlaton, ame- f redemmel Pozsony ahi 1 meneteltom az előre
' l ven ura1k:odón.k. és .Mik.lós cáron kivül a leg- ! nyomuló porosz sereg ellen., Au~nsztns 8-án 
tÖbb németországi m•alkodó, jelen volt. 1854. : ezredemmel G-örzbe v-asuton, miután Poroszor-

. _ "mH.j1:1s 25-én föhadnaggyá neveztettem ki jj(j szággal·a béke létrejött: Október 7-énLengyel-::
, .Muszkaország· elleni Ínozgósiüts folytán. Julius ; országba, Tarnovb:1.:,_érkcztem december ·6-án. 

_ . 12-én had&egéddé neveztetvén ki Ottinger bár9 l . 1567,. julins 8-án mint ~agyal' gárdista 
u.liábomagyhoz, aki a 6. lovasezred parancs- i ormpster1 rangban 1•ettem reszt Budapesten 
noka és egyszersmind ezredüuk.másodtulajdonosá · ller·én(} József magyar király ' koronázt~tá
voit Bud.gpesten. Julim; 21-én az egyesült lo- i sán. Október :!8-án a törzstiszti tanfolyamra 
voo hado~ztállyal, amely Muszkaország ellen t Récsbe kerültem és ennek elvégz~·se uüm Tar
mozgósitva lett ·Lengyelorsz~ba, Sztrijba me- i novba vissznme.n\eru. 1868. szeptrmber hav.i
neü·ltem. Szeptember 30-í.n S.ztrijbúl D~bre- J ban a brucki mar.őverek folyamán Albrecl1t 
eenbe. ·l&Jú. m~tjus 6-án Debreeenből Buda- i f6herceg' siolgúlat-liba rendeltettem. 181·,9. no
pestre, mintán Muszkaországgal a béke helyre- i vember l-én ,átvetteru Tarnovpa a brigádiskola 
:állt. 1856. december 19--én fónököJJ.P Ottinger l vezetését. 1870. november elsején őrnagy let
báró, lllint lovasstígi tábornok Bécsben az Ar- : tem és 18'71. április l -én Temesvána mentem. 

, cieren gárdá.hoz lév~a kimwezve, ötet·miat ez- 187~. junius és juliushan a hadsereg parancs
l'edtnlajdonosi · segédtiszt Béesbe követtem. noksú.ga. által 'm.egbizatt.am a ,.militii.rischer 
187i8. április 11-én OlaszorsÁgba Pá.duába ez- Bereiznna"' vezetésével a Temes ·és DuRa., fo
redemhez szolgá.lattételre rendeltettem, miután -lyók és Fehértemplom közöttihegységben, ame
a századcssághoz közelodtem. Ez évben ismé- lyet ll tiszttel és 6 kadettelTége.ztem. Decem
telten voltam Gynlay lí'erene gróf tá.borszer- ber 16-án. az l · osztilyu szolg'álati -keresztet 
nagy és olaszországi . seregparancsnokához ' kaptam 25. évi -szolgálatomi,rt, 1873. novem-

. szolgálattételre vezényelve. 1859. április ' hó' , ber 1-6-án a • 9. huszárezredhez le_ttern áthe-
15-én · másodosztályu , századossá. lépte-t- , lyezve Sopl'Onba. 1874. máreius 2-2-én a badi
tem: . el6 . blr&sesiá.ba, és Piemont el- ! érmet kaptam a Kriegsmedaillet. Nov:emb1r 
](>n mozgósított , ezredemmel . b9\·onultam l 1-éa alezredes lottem. 1877. :u.ovembet' l-éla. ez-

. Szn.rdiniúba.. M~jus" elsején Nova.rában önkén- ~ redparancsnok lettem & würtembergi hareeg ne
t-esen jelentkezvén Garibaldi aeregének felke- l vét visel61 ll. huszárezrednél · Csehorszligba.a. 
l'esésére, 5 huszárommal a Lagó Maggiore meu- i 1878. 111á;jus 1·én ezredes lettem. Szeptember 
tén egésZ az Alpesekig 6 nap alatt port:Jiázt.am ) 8~ ezredemmel Győrbe helyeztettem és mi
be azon vidéket, biztos jelentést hozván Ga- J utá.n 1880. augusZtuij,.Wf szeptemherbea .ezred._ 
ribaldiról. Ezen szolgálat~mért előbb dicséretet, l '•:raet a brucki hadgyakorlaton nzette.m. éi! e.z'e-

' későbben pedig a katonai a:ra.ny érdemérmet ! ken -Otelség9 ált&l 8 esetbea lettem megdl
kaptam a. vöro-..4-fehér szallagon. Julius 4-én a · 'csán•e 'zemél-yeBe•. '1881. április 21-én nyu-

• magentai ütközetben vettem részt. Julius 7 -én galomba léptem. Ezredea&t 3 évig ás 6 hó-: 
n roagent.ai ütközetben, amelybern pagatartá- napig yezényeJtem és a hadi évet hozzászá

. somért á hadi diszitményü katonai érdemke:- mitva, 85 évet- és t hónapot szolgáltam~ .·. 
.. resztet kaptam. 24-én a solferinói ütlrözetben Utóirat: 1908 évi május 11-én a Nagysze-

Benedek táborszernagy által vezényelt 8. had-· benből Bécsbe menetelö és Aradon átvonuló 1. 
testben az egyedülinél, amely ·St . .Martino vé- számu husz~rezred altal báró Petetini Arlhm· 
delmében győzedelmeskedett, vettem részt. .Tu- ezredes v.eZ4inylete alatt azon rendkivüli .kitün-

, lius 10 .. : A Villa-fN.llcai békekótés, Ill. N.w. ... , tetesbe.a rés.zaaiUte~ ,bogy ezen ezrGd, amely ' 

.'· .. 

·• . .! 

nél 21 évig IZolgáltam, u 1859. eYI olas;r.or
szági hadjáratban. a magentai és soíferiaói iit
közetekben, valamint 1866-ban a oustozzai üt .. 
köaetben résztvéve 3 érdemjellel letl.em kitün
tetve, - elóttein dis:uneutb•n tisztelegve 
vosult el. Ezen ünneplés jelentőséget azon vé .. 
letlen· is növelte, liogy egyszersmind katonai 
pály~n·a lépte.nlm:el 60-ik. évfordulójával ta
lálkozott. · 1910. augusztus 6-án El.;6 Ferene 
József Ofelsége 80-ik áletkorának évfordulója 
alkalmából, mf'ly év augusztus 9-én én is 80-ik 
évemet tőltérn be, Ofel8ége kúlőnös kegyel
méból vezé1·órnagg1tá lettem kinevez ve. Arad, 
1912; nuíjus 10."' • 

~=~~---------------------------f4egszallta az antenie 
a görög kikötőket. 

Távirati tudósitás. -
Lngano. ·A Secolónak. :jelentik ' Ath~nbM: 

Az Putente hata1m~k október 5-én este Göl'ög
orszú.g összes kikötőit a katonasággal mog
sztillotfá.k. és a. kikötő l1aiós.igok ügykörét lit-
v-ettf>k. · 

• 'Lugano. G{iriigország összekötteté::>ét, 
melv Berneu keresziül ment a köz
poritink felé, megszakitották. Zukarisz 
képviselőt, aki Konduriotisr61 gy a
lúz{) cikket irt, Dragacü~z tengerész
tiszt egy Yendéglőben megtúmadta ús 
sulvo~an nw~(sebesiteli~ . 

'Lugano. A- Secoló jelenti Athénbí>l: 
1Ia délben lejárta~ euteute ultimútnm 
határideje. amelyben a németbarát 
propaganda üzői és a tartalékosok ve· 
zetői kiszolgálta,\ást\t követelték az 
entente hatalmak. A követek azonban _ 
a kormán,Y lemondása -mhüt ujabb" 
akciójukat elhalasr.toíták és 1noslne1n 
lehet tndni, hogy llliL,Yen ut.aslto<isokat. 
kapnak {•s milyenlépéscketfognakteuni . 
. Lugano. A párisi Excelsior ·arról 
értesült, hogy az eútente követek Athún
ben flottújuk · parancsnokának be- · 
vonástival a görög kormány elletli 
erHvesebb rendszabál.voluól ian{ws-· 
koztak. Elhatározták, .. hogy Founwt 
-tengerna~v ·vezetésével rendijri rend
szabáJyokat fognak foganatoBitani f·s 
diplomáciai tevfd\:enységiiket katonai 
funkcionálással ~erélik fel. 

Karlsrube. A londoni lapoknak je- . · 
lentik Athénb{H: Krétában a mozg:a-. 
lon1 komQly jeUeget öltött. A király ... 
pártiak és a venizeliszták közöit több 
iz ben véz·es összeütközész·e kez·ült a sor-. 
A kireilypártiak a Yenizelisztákra · W
v üldöztek és néhányan könn,vehben 
meg is sebesültek. A löTöldözők el-
menekültek. · 

Züriob.Bzalonikihóljele:ntik: Ath~n
bén tegnap a kü_1i;ly meUett nagy
tüntetések voltak. ,Urügyül szolgált a 
tüntetésekre annak a leiep1'6zés~~ hogy 
a francia követség elleni merén!yletről 
kiderült, hogy azt megvesztegete-tt 
veniZelisták követték el. · 

Athén. A jel~ntések megerósitik azt 
. a birt, hogy Krétába.n egy. király h ü' 
ember több lövést tett Y enizelost·u., 
aki karján könnyebben íneg is sebe-
sült. A· merénylőnek sikNűlt elmene
külnie. 

· Genf ..... ~ franem lapoknak jelG-uk Athén- . 
böl : V enizeroa, Konduriotis és .oa.glis meg-. 
ti.r.keztek Mítilinéböl .Athénbe. A Bép lel'k.esti.U.' 
fogadta öket. La.rissá.ban egy lovasezred ellat
lakozott a szalonildi nemzeti moz~omhoz:. . · 

Am.sterd!UI. Londonból jelentik : Athénben, 
a hajóskapitányoknak megtiltották, oory Pi-· 
r~us kik.ötőjé~ éjszaka ~~ . ~ ~Mct; 
Á;szaka behaJ6Zzant.t.k. . ~• 

-~ 

J 

-i 

. ' 



• 
ffflEL oirt6ber 10. 

,Vnro··s· torftnwnál, harcolt tiszt Aradoat. Erdély telJes relszabaditása 
v . vu., . · már nem sokáig késik. 

(Az oláhok katasztróf'ájának szemtanuja .. ) 
- Az Aradí Kózlön-y tudósi.tójárol.-

(Falkenhayn tábornok az erdélyt· 
hadntUveletekröl.) 

A'l Aradi K6zl1Jn-y mnnka.t§rsának ma al.- látszik, minden kötelék feloldódott és a Vörö8- - Az .Aradi K6zMny tud68itóját61. -
k~lma volt egy Aradra. érkezett német tiszttel torony-szorosba vezet5 ut ékesen beszél arról A szebeni diadalmas esata. alkalmáb61,l 
beszélnie, aki részt vett azokban a világtörté- a pánikról, annak vadságár61, amely köztük mint már jelentettük, Betegb. Mik16s dr.; e~ 
ne1mi nevezetességü harcokban, amelyek Nagy~ kitörhetett. Pokoli rendetlenség tanuskodik ar- délyi kormá.nybiztos üdvözUi iratot intézett Er• 
szebennél es a Vdröstoronynál a második ról a félelemrl'íl, amely au oláhokat elfogta, dély lakossága. nevében Falkenbayn tábornok
o/812 hadsereg meg1emmis1tésére vezettek. A • mert míndent otthagyta'~;, ami a futást akadi- ·ho&r., amelyet a kormánybiztos képviseletében 
tÍBzt, aki Krafft tábornok parancsnqksága lyozhntta volria. Ugy látszik, es~k a. Mrülr. volt Bánffy Miklós gróf orszá.ggyülési képviselő és 
ala.tt álló egyik zászlóaljához volt beosztva. becses, ezt akatták vinni a hegyeken át, azokon az GömM! Istvin vezérkari százados juttatott 

1 oláh földről érkezett Aradra. A Vöröstorony- utskon, amelyekről azt hitték:, hogy 111.ég sza- hozzá. A tlt.borookhoz v~et6 utat automobilan 
lilzoroson áthatolva. a két országot elválaszú5 bádok. Beleszaladtak a Vöröstorony-szorosba, tették meg a főhadiszállásig, ahol a. két meg· 

· vé.msorompóig üldözte sz ellenséget eliapatival a ini karjainkba. hats1mazottat fogadta. 
· és ott átadva a pa.rancsnokságot, utazik ·vissza - Ott, ahol 8 Fogaras és Cibút hegység Falkenha.yn tábornok hosszasabban beszé]~ 
fl harctérről, hogy ~gy fontos megbízatást tel-~ meredeken ill egymással s~emben és ahol az getett Bárilly gr6fíal és Gömbös századossal, 

· jesitsen. Rendkivül érdekes elbeszéléséből a Olt folyó mélyen oovágódik a hegységbe, ve- nagy elragadtatással és dicsérőleg emlékezett 
. következO részleteket hozhatjuk a, nyilvánOs- zet a magaslátok.oD. · az ut dél felé, ott van a meg azokról a magyv-asztrik csapatokról, 
· ságra: . , Baieza falu szélé11 a ~ négyszögletes vö- arne1yek a német 9s bajor sereg~~~ együtt v:iv-

- Egész más háboru ez, mint amit rösre festett torony, amelybl'il amint nekünk ták ki a nagyszebeni sikert. · 
. Franeiaorezá.gban és FJandriá.ban átéltem. elmondották, az u.t a nevét nyerte. Valamikor A legnagyobb bizalom N J' jövőbe vetett· 
' Semmi sem emlékeztet azokra a rettenetes a törökök ellen Tédte ae l'>a.ök hazáját és amint reménység hangjá.n besz~lt a hadmüveletek vár-

harcokra., amelyek azonban elhomályosuluak. értesültem, a XV. században épitették; ae er- ható további síkereiről és lefolyás&róL , 
tlme aljas és galád ellenségünk kipuszti~ délyi szászok. Azért hivják vöröstoronynak, _ Csapa.Wnk, _ mondotta _a legnagyeze
irányuló hadjáratunkhoz képest. Ez aem a mert ~ikor a törökök Térével festették rübb teljesítményeketvégzik és pára.tlan kitart.9.s-

, lövészárkok háboruja. Ugy ha.rcohmk Erdély- meg a tetejét. E roollett a toroBy mellett robo~ sal és lelkesedéssel vetették maguk.at az uJ ellen
. ben, mint ahogy a mult szá.Ad k.özepén hal'- gott Téeif az oláh sereg maradVá.nya. Mind- ségre. A két éves háboru. minden tapasztalata 
eoltak. dieiO apáink. Szó Bincs a tobb méter addig, amíg • szem elér, az nt men,tén. o.z él teljes technikai felkészültségünk támogatJa 

. rnélységii páncélfalu árk.ok.ról, a megerősített oláhok wreségéaek: és ami diadalunknak a je- a kiváló szellemű csapatkötelékeket a.z elsO 
terepekről és a drótakad&lyokról. Ugy mentek. ]ei mutatják ennek a pokoli szinjitéknak a le-- jelentékeny erdélyi ütlcözetben ée k.ülönösen á 

. egymásnak a csapatain.k:, Illint ab.Ógy az ísk.o- folyását. Szí.zs.zámra állnak a kocsik felp&k- b&jor bekeritö-sereg érdemel meg minden el
la.kö:nyvelt.ben tanultuk gyermekkorunk.ban, kolva, rajtuk u élelmiszer és a; muniilió, sürü_=· ismeréSt. Bizl.lD.k Istenben és erősen reméljük, 
nyilt mezön, fegyvert.üzzel, kitörtünk az erdők.- sorokban egy:m.áa mellett és egymás mügötl; }J.{Jgy az erdé~yi háboru eljiJvendó lázisai mt.it> 

.- ből és rohamoztunk a hegyekről,; mint mikor ugy,- ahogy a trénoszlopok felnuaairozta.k. .Az- csak si~areket bozbafoak a mi számunkr&. 
, · az ember vadra vadástik.. Láttuk: a tüzérséget, u~ megint .. egyenkin.t, szétszórva, félig ö~sz&- Most már romáD területe• aldönük a meg
. : amint felvónnlt, vágtató lovai:, & legnagyobb torve, 'felforru.tva. u egész tartalmuk, mmtha vert és szétzuzott ellenséget és remélem lwgv 
.. golyóz&porban. huzták u ágylll ar; állá.sba, hol egy vizesés ~ulna. ki belöl~, a földön he-- . Erdél telj6II telftabaditása aem sok~ fb:E 
, tüzérezredesek és briaadérosok fede1-ék nélkül, ver. ,M"-Olt folyó mmdlc.ét pa.rt]á.n-, a mellette k , .Y • , · 

, -e . ' . esni. 
ugyszólvm közvetlen ~ ágyu. mellett intézked- vezetli uton, a mez6n, sOt magában a folyóba~ . U''L, -.;.l • • 
· · · · 1 ~: .. -1-~..<.-t.. k Ini, h F f lé Banffy .M.I!UÓS ~JV•. és t:i.lér6Je automo.- ,,, 
tek. Az I& ~lJesen UJ ~~lt ezek~en a hareok- :UU6 yen .. ...-..,.n-. e ogy ogaras e bUon megtekintették a Nagysubentől a Vörös· 
ban, hogy 1tt nem a tüzérség -v"1tte a föszere- Jussanak. toroJty-szorosig terj6dő harei teröletet. Impresz-
pet, itt legfeljebb csak 6 szolgá.lta.tta a· nyi- ' - A vör5storonyi szorosban érte ef öket szióik:.ról a következőkhin adta.k számot: 
tányt, a kezdetet. Mikor már egy kissé meg- r. maga telje• borza..lmasságában. a végzet. .Az. - Amint Nagyszeben, ugy a virost kö~ 
kábultuk u oláhok az ágyuSzótól, jött a puska, uton egymás hátán ~Htvertek a holttestek, u nyezö községek és falYa;k 18 muta.tjá.k a hábo-

. a gépfegyver a bajonett és ·a kés. Ebb61 ma- állati hullá.k, JlZ eldoboti toruiszterek, . fefsyve- runa.~ azt az elszomontó képét, amely~~ a. 

. ' . , több1 harctereken megszoktunk.. A román tuzél'"' 
: gyarázható meg, hogy kevés falu pusztult el, rek, patroutásk~k:, ruhadarabok. Mínderl. teljes lilég bow.bá.zá.sa. awkben. a helységekben is csu-

1 
. mert a tüzél'Ségek ugy nálunk, mint az oláhok- uj, ali&" ~n6.lták. Találtunk vastag börkez.- pán jelentékteleltebb és alig K4mb& nhet(í ká.• 
·nál csak rövid ideig lőtték egymMt, de Nagy- tyüket, Mrmellényeket. Egy vörös keresztes rokat okozott. Az országutak, • .vasut.l hidak, 

. azebennél például a mi tüzérségünk.. 11 gyö- automobil is ott maradt és mellette kitartott a sőt a müutak átjárói is teljesao épek, ugy .. , 
nyörü 'város k.imélése céljából . ugy állt fel, szanitéc kutya. Rettenetes b6géssel . vágtattak annyira, b~!J.Y. a v_asati forgaimat mir;den 

' hogy az oláhok kényteleaek voltak, ha. komo- vissza az 'okör éi teb.ün esordák a szorosoQ. ~:fl'á~~b &k'adaly ll.elkt.l MODllai ~lyreál.llt-
. lyan vett~k a .harcot a .mieínkke1, a v~ros .. fe- keresztül. Az oláhok elrabolták 'a lakOBSág _ A községek: kOzül egyedül Talmá.es, 
· lett ellöm és 1gy az 6 Járatlan és a m1 tuzér- marháit éi magukkal ·vitték, de a futásban V essrtény, Belltmberk éfJ Boica ératék meg k:ü
&égünkkel szemben határozott.a14 hátrányban akadályozta. őket a sok: ma.rha é• sorsukra kel- lönösebben a háboru romboló ~t, annál 
le'\'ö vezei6ségük. nem jutott abba a helyzetbe, lett azokat bizni. Igen io.k bivalyt él lovat inkább, mert a k.üzdelem wrefelé volt • leghe-
hogy minden . rosizakarat ellenére is a vet·eaég szedtek össze a karonáim. · vesebb. A Vörösto~ny-Bf:Ol'08 . re~düvül azo-

N · mora lli.tvillyt nyuJt. M.ég ma w 1gea 110k ro-, 
~rz:etében ká.rt tehesBeu agyszebeD.~en. . . - Én u Oltba ~k:o16 LotriQla poutell mán katona bol~t látjuk ott, bW ar; elta--. 

, ....... A rettenetes nagy harcnak unpressz1ó1- hidjáig üldöztea az oláhokat A hidon uep- karitás munká.ja. szorgalmesa.n fOlyik. A!J, Olt.:.. 
val eltelve, annyit mondha.tok:, bogy, a fantáZia tember 28-á.a. ·:Véres csata volt. Német va.dáswt folyóná.l teljes a ha.dik.ép: egész szU.étU\borok tor
sem tud el képzelui eiya.n véres hadazinterat, e~k u oláhok ut j aU és ezt a csa~ il lódtak össze a folyó visáben, a ~rOB . bejára tá

. ' mínt amilyen 8 nagyszebeni harctár és amilyen hullák szá.zai boritottá.k.. Még napo"';,. iártuk. a nál levő vámh.ál: környékén pedig henng méd-
~ · · c ak · l ~ • jára 'f'alóságoa dombokban hevernek a b.lt&rit6-

a,\ öröstoronyt-szoros. s azt ~onaom pé - hegyeket és k6I'tstük az ott elrejtőzött elieR- outag által. ös&zelőtt l<Wak. hullái. .Al. egész 
daul, hogy Talmácwn,, ahol utea1 .harook vol- séges kiaebb oa.pa.tokat. As oláh. ha'tárt el- kép a.;t mu:tatja., hogy a megvert 6e ·~tazórt 
tak és, a község :P,atárában levő erd6ségben, záró kék-eárga-pi.roe liiOrDm.pó átlépése utáa román sereg fejv8iiil.tett tutállb&a igyekezet.t . 
ahol leghosszabb ideig tartották magukat1 és Blég elhelyeztem ,. csapatomat a kijelölt állá- az Olt, folyón át m!"ne~Jni, itt_ azonban~ 

. . . valóbau szivóa bátorsággal védekeztek az ólá- sokbt. és még az, nap eijöttem a lerretieaot.e-- olda.J.ozo ta.et kSfitak eB nundalla}"lM elpUJM-, 
1 

-. hok, az embemek a szemét kell behuny~ ha , sebb css.t&térr~l. tultalc. 'l..c!t.. • .,.., . to ... 
1 

'-'- ~. 
:n .. - · tul' k. t k · 1:.t, 1 "'- J.11JJl01' lni a v Öl'Öi rony-KOroln:w.&. JHd.·-

megpu.r.w.ttJ& a pu.sz asna az a epu ame Y ~ tun.k a hadmünletek már román területea 
elóje tárul. Itt értesültek IU'ról, hogy mi meg- !' - lll c ._ r ur 4 ..,.. fol~k . .A:J; Utállpót.lá.s~ mind&a külöaönbb 

. szálltuk a Vöröstorony.-szorost és elvágtuk a . · ... l nehézeég nélkül teljesen biztosilva :va.n, a va.-
.. . , visszavonulá. s utját. Itt tudták. meg ugyanis, . AZ· ARAOI KOZL~NY .teiefoaszáaalc su ti ö•s~ek.öttetéa telj t fO_ en helyr~llott, .. a.z 

hogy k:el,etrol és délről a német ~;á.r eléjük szer.r.atöe6g (éU81-Rappal) . _ aev -ep-etlen ~.ilirobb~~ Keres~;~yszJget kq;r,-
iol lt Minden oldalról körülfogtuk és m4M7fog- S.OIIIIe ..--. .r--k ...... _. 11' ratl1116 segaé1 törte:u.t. Offtntvánk IWD.YJr& gy~~ és. 

u · . -e u __ , .. ~ ..,_ r II!:DL · meglspő, a támadás olyan .lla.tal.tDM ereju volt• 
tttk. ö~et. Talmácsban tört :meg az ell~ntáJJ.ó ..aiM;állomut -.. - - -. - .-ti hogy a 1 qmá.nok csak a menekülés lehetősé- . 
erejük. és a látottak után elmondhatom, hogy Kfiidóklwatel •. Mrdelh.oudd~V - '161 · gére gonlfolhattak, tulajdonképpeni ellentálhis-
az oláh sereg már ekkor nem gondolhatott llyoada - · - - - - - - - «11 ró~ ·Vagy ,pláae puaztitúróJ.. - le -ltb.itett. . · 
.másra.· mint1Jt)~v ·m{'Q'mc>ntse u irhájái. U ,Y •- " · , ~ifli1*W7ww•..-... ,..,., _ ~- , , -. :-41'' !ll ~-- -"" -·.· 
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--l9IQ. OltttJO!'"T' ·_ro. 
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Haza Nagyszeben . felé". 
(Visszatérők vonatán..) 

(Júkilldött munkatál'sunktól.) 

tek:, amugy törökösen összekuporitva a Já., 
bu.ks.t ... 

Össze-vissza beszéd, lláboru, nem háboru. 
Nem érzik, vagy csak nem mutatják ... Na-· 
gyot csapódik a kávéház ajtaja s az én öreg 
doktorom jelenik meg. Valami papírlapot )o
bogtat a kezében. Meg van, most már egészen 

l 

: A Tűnaton - a Maros völgyén döcög -

1

1 gylSf'1m~, vaa:v vesztes íitk:trtf:rfefht'll is' (dtito
r'a.o;szonyi bes~éd, gyereksirás. A vonat utasai sabb. Mert ebben benne voltak,· átére~ték: ja
, nagyrészt ezekből á.llanak. Jömnek az ország jongó gyötrelmét, ~ni k:ia.ját, ijedil!égét. 
'minden részéb/il s mennek vissza, elhagyott -Uram, - mondotta e sorok ir6jának 
~otthonaik ba, a.mdyeket márfelszabadított az er- egy öTeg fiskális, a város egyetlen lapjának a 

." délyi szövetséges erő. Tanakodnak, beszélnek, szerk:.esztGje, - rettenetes volt az, végigélni, 
, .,_ még mindig a régi menekülés a téma - keresztül menni rajta. Az a rettenetes pánik, 
· közben szidják a vasutat, hogy miért, ~k tud- amilrar az emberek, asszonyok lenge ~jjeli 
; ják. A sínek. mentéD mindenütt a háboru képe. köntösben rohantak végig q.. utcákon, ki a 
• Katonák, hatnlmas társzekerek,. Ihunició, széna., vasuti állomáJ!ra. Föl a vonatra, el-el ina ét. 
: őrtálJó bakák, valamelyik hadtáp-zászlóalj vas- Csak az érti meg ezt az ijedelmet, aki maga 
: utbiztosit6 oszt&ga.iból. ' Detektivek, ' c.sei.l~rölt is érezte urrá kapni idegeiu ő:rjit6 reaegését. 
. járják v~gig a vonatot, előkerűlnek az igazol-~ ~A.ztán hallom tovább & panaszt Mert tet-

bizonyos, 1tivataloS8Jl irják: : · 
• l 

. - Brassót visszafoglaltuk és Udvarhely is 
a miénk l · . 

Kivül a néptelen, kihalt utcákon az autók: 
gyors vágtatása alatt remeg a kövezet. Mintha 
az egész föld dübörögne valami rettentő pöröly 
ütései alatt. Kőmives Kelemenné. vára fölött a 
teli hold '!Sétál. (rrk). 

--------------------------Mille számazatése 
• 

~ · ványok, mert erre mindenütt már a katona az· szik. tudn!, jól esik az öreg urnak. hogy egy 
, ur, nélkülök, az ö engedél~ü.k nélkül senki nP~ ideger., messziről jött ember előtt lllindenröl 
. tehet egy tapodtat sem előre. beszámoljoa, ho~egmu:tassa milyen tájéko

Az Aradi Közlöny munkatársa - érde- zott. ő a váro8 esze, aki amikor bemutatkozik 
kesnek találva a feladatot - végigjárta a Ma- se ugy mondja., hogy X. -Y. ügyvéd; ha

, rosvölgyet P.-ig; falukat, vá.rosokat látott, a nem először hirlapír6, azut&n ügyvéd .... 

Bukarestből • 
(Távirati tudósitás.) 

~ . 
Stookholm. Bukarestből jelentik : Bratiaou 

J one l a teljhatalmu kormányzója a kis állam
nak, Jli.lle Konstantin korlátla.D. vezére a leg
nagyobb oláh napil&pnak. Ez a két ernher 
gyülöli egymást. Mille őszintén és meg\reszte
gethetetlenül gyülöli Bratianut, ez az egyetlen 
becsületessége és megresztegethetetlensége. E 
miatt lett múrtir és tűrnie kellett, hogy Bra- · 
tianu kiutasította. őt Bukarestből ás BtaUába 
internálta. Guny és szidalmazás, harag és ger
jedelem kiabál Mille lapjából, az Adev~rulból' 
a. miniszterelnök ellen. aki Bratianut legujab
ban "fáradt odalisk:n&k" nevezi. Mille, aki foly .. 
ton éreztette a miniszterelnökkel, hogy ö az 
egyetJen . hatalom, amely ~embe mer ·szá.l1ni 
vele és &ki Bra~anut belesodorta a russzofil 
áramlatba, lega.lá.bb megtalálta fény~ jutalmát 
hangos kiabá.lásának. . 

roelyeimek döbben.etes csöndje különös ellen- - lt1stálom - mondja. mentegeteizve, 
: tétben állott azzal a dörgedelmes zajjal, amely - prindenkinek meg van a maga. szerrvedélye. 
· ....., egv autóugrásra innét - most bucsuztatja N ek em ez van, szeretem az irodalmat és vala
: a hal~lba vert betörö oláohok tizezreit. Üresek hányszor Pesten vagyok, mii1dig együtt ülök a 
1 a faluk~· fuesek a városok:, lakóik illessze, távol Pesti Napló kiadóhivatali tisztviselöiveL 

az országbu, i.bit&to~ remegéssel várj~k Höfer Remeg~ kezekkel kotorássza elő a tárcá-
, felszaba.ditó szavá.t. Es csodálatos, akik. itt ma- ját. Egy .levél boriték . kerill ki belőle, amely 

r>:tdtak, • &kik itt vannak, milyen mérhetetlen, egy másik boritékat takar, az megint egy má-
1 szent bizakodáase.l hiszik a holnapot N em ~a- síkat ~ végre vagy ltat ilyen boriték után fi· 
· naszkodnak" ~em keseregnek:, nyugodtan élik nom selyem papirosba csavarva. egy m~cime· 
windennapi életüket, hittel hiszik, hogy m.ár zetlen ánzix-kirtyát. Fölcsillog a szeme, ahogy 
llBlll sokáig tl\l't ez az áUa.pot. Ide jöjjenek a m.utatja a rajta lévő irást : · 
pesszimisták reménykedést látni, bizako~ ta- Falkenhttya 

- nulni. 
A Kőmives Kelernenné vérével épi:ilt Tár 

· ·n1jában furcsán tark:Hlik: a va.sá.rnapi korzó. 
l\ t: hány kis székely cseléd, magyar baka, po-
merániai gránátos, akik testvéri meghittséggel 

; fogják, lóbá1júP az e~Umáil kezét s ball8gnak, 
'bsllsgnak n.z alkonyati csendben. .Az \ltcá.k 

, · Rarkán, vékony fenyődeszkácskákG:p. német fel
\rások, ruessze mutató utjelzl).k, a német ~la
t·o~sitg és német körültekintés háborUB marad-
ványai. Cr'; 

A központi vendéglő éjf'rmében - e! az 
f!g')"etlen a városbau jelenleg - fehérre teritett 
asztalok, amelyeken ragyog minuen a esintól, 
ti~ztasúgtól. Az egyik ss.rokban a. vendéglősné 
p~üa.>;zkodilc valakiLLek nagy haugon, ugy hogy 
én ís halljam, mert ez a. fontos, én, az idegen, 
aki ki tudja hohnét jött, ki tudja, hová mén: 

-..:.. No hát szépen hálalják. köszönik meg, 

1hogy megtáncoltattam ·az idegeimet. Sürgö
nyöztek értem, feleltek az életemért, osak jÓj

. jek haza, tözzek nekik. A.kkor tellettem, most 
pedig, hogy megjött a Bőnyi biróné, mind oda
mennek hozzá. 

r .. assanként megtudom ennek is a magya
rázatát, ahogy egymásután jöxwek be a urak 
- a vármegye urai - aJciket itt fogott a kö
telesség. ú asztalfőn . a főispán - fuvola-

.- hungu, szelid öreg Ul' - présidiál, arról beazél 
épen, hogy H.-nál milyen alacsonyan látott re

t pülni egy 'éróp]ánt. • • Fájdalrnas, kedves ]cis.. 

. városi tónus. A pincér egymásutan vonultatja 
fel a jó. ét vágyu uralmak a.z ételeke4 és ura.m 
isten, ne tessék moaolyogni, a pincér kezén ra
gyogó fe!Jér oérna kez~ya. Furcsán feat sze
gény • két kajla, untauglich lábával, a feje 
esárén áll, de azért vigyáz, ugy vigyáz a fehér 
keztyüjére, hogy egyre-másra potyoi' ki 11 ke
zéböl tányér, villa, pohár. 
'. Az egyik. ur a föispánt interpellálja, még 

minuíg a. régi menek.ülés kapoeán. Merl tessék 
. elhinni, naiY téma. ez, mio.denn.él fontosabb, 

ge•. d. inft 

-Ez az én legszebb emlékem. Ot képvi
sel~t választottam - én vagyok az itt-. .. ..tg· 
getlenségi párt elnöke, de . m.ondhatom, még 
sohasem örültem 1emminek ugy, :mínt ennek. 
Képzelje, fölmentem :hozzá, . beszéltem vele, 
de meg. is mondtam, hogy . nlit kelleae twi-' . ' 
nálni. 

· És belefog ·valami rettenetes stratégiai ma
gyarázat ba. Falkenhayn i~ meghallgatta, -
illitólag - há.t . mért ne ha.llga.ssam mee én 
is ~ .• 

A miniszterelnök~ ak.i azivesen uszott az 
orosr; á.ramla'ttnl Mille ellen régi és meghitt ·t; 
barátja ·Crainicianu tábornokot játszotta kl, 
akit megtett a :m.álii.k nagy olá.h lap, u Uni
vmul o~lopává. Igy részesültek az oláh• t . " 
abban a sierencsé ben, ·hogy volt nekik egy 
kormánypárti oroszbarát és egy ellenzéki orösz
barát lapjuk, sőt az Universui tulszárnyalta ·az 
Adeverult az által, hogy ő _adta .Iti azt a jel
izót, hogy inkább el kell pusztulni u oros&' 
eivilizáció szo1gálatnban, mint a néJiu~t barbár~. 
sl\g oldalán élni. Mille csak élni akart as 

Kávéház. A kasszában öregedö, ·kövérkés "orosz kultura. melegében" a ·tábornok kést ·~ 
frá.jla .. At. asztalok körül D.éhány katona, s né- volt meghalni llrte. Ugylátszik ez a kivánság . .J 
hány gazdálko4ó képű bácai. Pip~ de va- hamarabb fog teljesülni, mint :Wille Kons· ,,_:J 
lami. rettenetes illat, nem dohuy, ~ami egé-- tantiné. · · "~ 
szen más, nem is' •zalmatorek, -- &mit jó ma..: ~ 
ga.m is rszittam &. d. valahol a Kárpátokban - . Jlille tragédiája megvilágitja azt az á.thi... . :~ 
arös, keserp.yés, pa.prik.aszerüen csípős. Hallga- · dalhatat1an szakadékot, a.mely az. oláh russzop · ·~~ 
tom, hogy mit beszélnek. No hÁla IaieD, épen filek táborában keletkezet1. A föszerk.esztti .:l 
a dohányról van azó. 1)'616li Bratianut, Tiszont ez llillét. Ta.k.e Jl1~ · ~·:; 

N. ·t . · d' .......:J.. neseu gyülöli ~Uipescu.t és viszont. Mind~ 'j 
·- mes Dll um1,- .mon J& az 95J .... • egyikük esküdt ellenségtr Bmie.nunak, ·egyik · ·.~ 

- hát miná.lunk. most azt találták ki, hogy a sem bar!)tja a királynak és m.indegyik:ük a 1 
burgonya lev-elét használjáok dohánynak. Ét1 is másikat érettnek tartJa u akasztófára.. )frllé'" "··~ 
~t szivmn. A fene vigye el, nem gondoskod- :n.ek &Sért kellett tá vosnia. Bukarestből, mert · '·~ 
::d~rr:_~a.emród·~~edi~ mPeods; ~~~.: azt·~:~.e4ik, ut vetette a s~mare a miniszterelnöknek, ~:i. 

•loU. • '<!'Q .... -c ..... ."....,.,._ ;awu-. hogy a rea.delkezésére álló két év alatt nem li 

l bő-1 ~o, üloo, édn ~maga& szá.r:itott megy ie-. kéazitette el az orsz$.got és a. hadsereget a. há--·:. ·~·j 
ve é -..ész·· t o yornat nem adom fMNn- borura. A lapok bevesen támad pi/c. a vezető · '"' 
ID.iér4 - mondja a másik. - 1'udoa a mód- politikusokat és egy& a másikat nviltan · ,:~ 
ját a készitésének. Farnadinról be jött hozzám pilnkolja és .kö,;6sen, valamennvisa az oros:tt • ·~ 
már eddig ia egy cion1ó ember. Tiz tojüt ho- azidjálc, mert nem ad elegendő segite.Jget. Ro. · ··~ 
zott mind c&alr. egy ~pip&ra valóért, pedig a vid időn belül valós~inül~ Oroszország ki· .~·.:~ 
most egy pengő. . fogja jelÉmteni, hogy csalódott Romiwiábaa és ·- , • 

. Igy tudom meg a.ztá.n, hogy Famadin la- az elmaradt haszon fejéhen Románia egy ré-- ' ·~ 
kói tuls.jdonké~en nem. ia magyarok, dé törö- . í ezét fogja ~vetelni magáJlak. . Sőt oly nagy .. ~ .~ 
kök, de llem li azok, hlw.em dákok:, v~ lelkü barátja u olá1!ok..llak • cár, hOíJY uem is• '· f:' 
még se. , várja ·meg, JJ.ogy oda adják n&ki, hanem 1)D- · ~·; 

- TÖrökök azok, u mondom, - igy az IJ:l8.g1\t fogja ~iliWlgálni é& el fogja -venni. · 
egyik vánltegyei ur, - ha bejöttek 'váaárra, : CsodálaiOB, de eiUlek a~t országnak a tö11é.uel-. ' amikor pénzt ra:ámol~ ~árt ~ földre ül- l m~bcn c ueményet m~~ · · . · ·· 

~ t . . 
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·oeraJ.'d viszi Németország 
bél;:e!ellételeit! 

Erkezett reggel 4 órako:r. 
KilD. K6lnbwhe zettunc jeJenU Wasclúngtonból Gerard nagykövet valósz1nnleg héketár· 

gyalások megkezdésére hoz ajánlatokat magával. Egyesek szerillt a bir börzemanőver. 
A beavatottak sztrint Wilson a békeakcióval akarja ujra. mogvalasztásá.t bictcs~t~t.ni és felkérte 
Gera.rdot kérje mac; Németországot közölje béketeltéooleitJ hogy ezeket Wilson az ententének 
előterjeszthesse és az ententére rá.kényszeriUl.esse békefeltételek megbeszélését. 

Rotterdam. Párisban a JBourbon- 1 tárgyalások: a titkos· ü.léseken már 
palotában október huszonncg,yedikén l folynak. 

. kf'zcl6dik meg az eredetileg . Svédor- Luganó. Eu karesiben erős {tgyuzás 
:o;zú!!ban tf'rvezett szociálista kongresz- ~ volt hallható.· A Olteniént és Kalarasit 
~z11$, amelyen résztvesznek az thngo1, · lő vő ellenség mcsszehordó ágyuitól 

. francia, ola~z, orosz és belga képvi- sokat szen'!ednek. 
· ~eWk. 'Vanderwelde belga miniszter el- Lnganó. A Secoló ~lenti Bukarestből 
nöklet6vrl. A tárgyalási pontokból Szinaja-·Kimpolunl-tt.eriileteketka.to-
1egfontosabbak: állásfoglnlás esetle- nai parancsra kiüritették . .. li. po1g;~iTi 

·gos ff'?!yverszi.inetkor, béketárgyalá- hatóságokat · és állami intézményeket 
· Hok lefol,vtatásakor, az interparlamcn- 1 eltávolitottúk. 
titris program megbeszélése a béke j· Hága. A Daily Kew~ jelenti az an
h.)lyre{tllitása érdekében, egy mani- gol 'főhadiszállásról. Haig t~b..,rnok 
f<~sztmn meg-s?.övegczés a semlcg:esek- l azt rtPrvezi hog,v a francia offenzivát 
hrz éR a központiakhoz. Az előzetes j még két hónapig folstutja. 

19I6. október ro. 
Hága. Púrisból jelenti az Havas 

iigynökség: A Gallia szállitóhaj út két
ezer francia és szerb katonával e1si.i· 
1yesztette egy ellenséges tengeralatt· 
járó. 640 ember elpusztult. 

Botterda•. A Stefano 3449 tonnás' 
gőzöst Newyork közelében egy ten
geralatti megtorpedózta. A hajón har~ 
minc amerikai is utazott. Az elsü ... 
lyeszié.s nem történhetett meg figyel~ 
me::detés nélkül A hajót valószinüleg 
az U !53. Jartóztatta fel és kutatta át, 
majd n1iután utasai és legénységé 
biztonságban volt, elsiilyesztette . 

------------~~---------------~ 
BIR BK • 

Die amtlichen · Meldungen in 
deutsch.er Sprache. Da die amtlichen 
Berich te tagtiiglich verspatet in .tuad. 

, tm1angüm, ist ihre Veröffentlíchung 
technisch undurchfiihrbar geworden. 
\Vir miissen leider die Zeit abwaden~· 
bis der Tclcfonverkehr wieder frei
gegeben 'vird. 

Brassóba visszatér 
... :~r~: ·.·- - Képvlselővilasztí.s. Somorjáról jelen~ 

Brassóig. Abban a Jlereben tehát. mikor esa- tik~ Apponyi-pár·ti Jlódy Gyul:;í.t nagy többség-
patailik ha.ütlmukba kerit~iték a. két ország- ael képviselűnek megválasztotf4i.k:. • 

" a normális élet. utat, Brassó sors& is eldőlt. , - · 
- Brassó vál'megye · 41,000 f6nr.i lakos- • -.,.. Bősi halál. Heller Norbert 28--ik v~-

(Aradról hazar.end.elték a brassói ság(~ ltüzül mintegy 21,00ll m.enekült el. Az dászzász.lóalj bttomija, aki több mii1t másfél 
otthonmarRdottaknak nem valami.· elsőrendü évig küzdött a harctéren~ ai olasz fronton, 

readörtlsz1viselőket és legény &é- bánásroMban volt részük, annak ellenére, hogy majd 1smételten Galieiában, a Kukul hegy ellt>n 
get.) az oláh . trónörükös maga is állandóan Brassó- intézett rohamban ha.zájáért h'5si halált halt. 

- Az Aradi Kózlrjnr w.dósitójától. - ban tartózkodott. Az ö jelenlétében történt meg, . A .der~k katona k.ötel1!ssé(ét liiven · teljesitette 
hogy a 17-58 'éves fértíe.Jc.at ottl&tilk első b mélyen sujtott S:liülei egyetlea · :fiu.ka.t és re-· 

Az Aradi llozlöa.Y vasárna.pi száma - l1etébeu a brassói Fellegréu-téréu 6sszegyüj- ménységüke~ ves&tettók benne. 
• egy mag~n távirat al;;jpján elsőnek - jelen.- t ·tt · k ·a z · lték II d 
: tetle. hogv a szövetséges erdélyi csapatok be- o e·; maJ e vezenye • ogy ha imun- - Nagyszeheni államhivatalok visz-
. vmm11ak Brassóba, s most alig negyvennyolc kára hajtották-e őket vagy Romániába vitték, szatérése. 1-FJedorB Adolf dr., király i· 

azt nem tudhat om. Majd kiderül. f ,, .. ,.._ 
óráva1 a város visszafoglalása. után, már a.zt is _A pusztitást illetőleg, az oláhoknak 'oügyesz helyettes, !} nagyszeueni 
~jelenthetjük~ hogy folyamathan vannak: mind- ,nem volt idejük ene, ami könnyen. érthet6 ügyészség vezetője, alf!F tudvalevőleg 
azo:.. a munká!atok, amelyeknek eredménye- is. TPgnapelótt még a Persány-hegységben ren- az oláh betörés óta hivatali sr.emélv-

. .l.:(•nt az annak idején elmenekült brassóiak des visszavonulásban valtak:, .. Per"'·,>nv-1-esrv- t' l A 1 "] '"d'k t ,, ·vis~zaU•rhciJICk oühonaikh11. A közigaz•aiási .. .., ~ " ll ~., ze eve ra(J.Oll mu {O 1 ~, egnap az 
e. ség pedig Brassótól negyven kilométernél is · ' · · · · t' · t' l t. l f' · ·.hatóságok már megkezdték funkcióikat s az Igazsagugym1mRz eriUlll o · :e e ·onon · 

messzebb van. Képzelhető, milyea pánikszera · • k 1 hí i 1 · 1 k · 
álhunvastthlk is intézkedett már a forgalom 'lehetett 8 futás Brassóíg, 8 milyen kapkodó értesitest yapott, wgy va a ava 'T'• 

_gyors helyreáUitástinak érdekében. Az Aradi gyorsaságban üritheiték ki • várost az oláhok. szülj()n .el u.. visszautazá.Sra~ mcrt a 
·Júielöny kiküldött munka.társa mcgbizonyoso- Pá.nikszerü kapkodásban pedig nem lehet pilsz- napokhan )1á_.sbeli rendelkezflst kap, 
dott róla, hogy még szombaton este nagyszámu ti · Péld ;;. u 1 * f 1 l m~rnök és munkás érkezett Hej.jafslvára, hogy ·tam. · a rea. ... et.rozsény, me Y a má- hogy a nagyszebeni hivatalt el 'og a. -
a Bru~sói:l" vivő pályát serény muaká\·a.l mielőbb spdik invázió alatt js sértetlenül maradt batjúk. A rendelkezéHsel az aradi ki-' 

"' - AltaláhaR nem nagy a pusztítás • a vármegye 'l · ·· ~ ' · 'rt '1 "t 
kijavits{,lc és ujraépítsék. · területén sem. Az egyetlen szomoru. k1vétel ra Y1 ugyl'SZSl:(g egy Igen e e (eS ero. 

!\agyon természetesen mindaddig, amig a Kereszténytalva.; amely sajnos, teljesen veszit eJ, mert a nag,ys~e:be:ni ügyész• 
szüks~ges vasuti é-s közigazgatási munkálatok, leégett. . ség nagytu<hisu · s kitün6 vezeMje 

·bf>renuf'zk.edósek be Rem fejezödnek, addig a · - Különben erős a reményem, hogy pár Vviedorú- dr. az aradi töt·vényszék fű· 
.;ment•kiUtek. hivatalos visszarendelése is várni héten belül a normális élet v.isi:izaté:r Br~sóbii., t' l' · 'dl t' " t k' · 
·.f'og. Mint hivatalo.;; helv,..Kl e'I•tesu"lt"•'ti'~ H""ini'scl·• 1 u.rgya usam a va la osagQ ·epYJ-

.. J .. v ~o. ... • és vé e egész Erdélybe is. A fontos csak az l A b · '11 , "t' ti 
dr. br~sói rendőrfiSkapitány - aki már szin;.. lenne, hogy a vármegye lakossáaa közill leg- se te. · . ...n..· nagysze em a amep1 esze 
tén elfoglalta ujra állását, - táriratot intézett elsősorban a flildmüves osztály leriiliön baza. hivatal már visszatért székhely~re. 
·mindazokhoz a reudGrhatóságok:hoz, - igy az A burgonyát és más hüvelyes veteményeket • L.u 1..;.~ j bilo Ok 
aradihoz is, - amelyeknek teru··letén b-"sÓI. - .g. osan~ •11-megye u UDlL ·- , 

A_, jgy még fölszedhetnék, · s a kukorícá.t is ideJ' é- tóbe ko··,.e · les" J..e'ts·• · e tendeJ·e hoay a. 
rendőt•tisztviselók és ]fgónyaég teljesitenek ben lemorzsolhatnák. · r " pen u .... ..az sz ' "' 

i szolgálatot, hogy azok a Brassóba való azon- csanádi egyházmegye a törö~ uralorn alól föl-
nali visszatérésre utasitandók. ......._,,, szabadult. Az évfardulót csendben ünnepli meg 

Bl'assó fölszabaditásán1 kapcsolatosan be- L B n u J. A B B. •j u egyházmegye. Glattfelder Gyula püspök 
1 k 'G' lendületes pásztorlevelet adott ki ez alkalom-

, szé g.etést folytattuu az uj helyzetet illetőleg· Érkezett éjjel 3 órakor. ból, melybeu rövideu ismertett az egyházmegye 
: - illetékes tényezőkkel - s a következő ér-
. wkes kijelentéseket volt móullllkban hallani: , ·Bécs. Wekerle Sándor ideerkezett. törtenetét, majd elrendeli, hogy október 14-én 

V l ' · ··1 " t h k' 'l l az esti harangszó után félórán át szóljanak a 
Az oláhok kiverése - mondotta Schmidt ·a osz1nu eg azer, ogy a' öze e- harangok és hogy október 15-én a szokott 

Károly dr. brassói képvisel~ - hihetetlenül mezési diktátori állás kérdésében ta- nagymisével kapcsolatos ünnepi Te.Deum tar
gyors tempóban történik. 'En, aki a. terepet nácsko~zék az osztrák érdekeltségek- tassék. 

:jól ismerem, tudom ria~ igazáll elképzelni, mi- k t ' kf' f 
<I$Oda vires .,-eszteségeket okozott a román had- e es a sza ~ er iakkal. · :- · - Belgrád Yiss.za.fogJalásána.k évfordulója. 

; 8e1·egnek az erdélyi hegyvidék. A vöröstoronyi Athén. Drakulos, a görög munkás Belgrádból táviratozzák:: Ms. van első évfordu-
·~ ·· .oros megl'lz.alé.sa, helyesebben Fogaras vissza.- párt vezére, Konstantin királynak az lója annak, hogy német és magyar-osztrák csa

tfoglalása után nagyon rossz helyzetbe került a audiencián azt mondotta, hogy a ki- pa.tolc. Belgrádot vissza.foglalhílc.. .Az évforduló 
~román má.t:;odik: had1ereg, melynek egyes ré- rál,Y veszedelmcs politikát kovet és alkalmával a belgrá.di katonai temetőbe• tábori 
"'r.~• .. Pe-'"t'V··'-egységetl "'t V""""t.ő mu··uton mise volt. amely után leleplezték a temetőben 
.... ~- l·- •• n . - .. """' könnyen trón.}"ába kerülhet. ' 

1 
igyekez\ek Bras;ió fel6. V a a még et' y régi rnüut feláJ litatt em l ék.oszlopot. A misén Rhemeu báró 
az ApW.ea-er·d6sé.:en át. Miud a két·· müut még -· H.ogyha az ország clpnsztul -- gyalog-sági tábornok, a ka.toDai fökormányzó )s 
abból az időbúl való, xnilcor vasut mág. nem válaszolta. a király - nem fontos, mi megjelent. 
jí.rt azon a vidéken: A románok., sor~zatos ve- le!-.lz a . trónból. A kirúl.v megértette · - A Magyar Kirá!J'{ Folyam- és ·Tenger-
l'esége után a Persamy-hegységnel, Illetve az Drakulosszal hoo'v méO" mindiOl' uem hajózási :ttészv.,nytársasá.g igaz~atósága köz- .. 
Apáca-erdőségnél állapodtak meg, hogy meg- hisz N ;meto;·. :J;· katon~i tulhc: ~talmr.- ü;rré teszi,. hogy szeméiyszáliitással egy bekü
védjélt a Brassóba Tezető két országutat és ez- ; ; e .:.za_, '" ..... . ~-'nt menetrends7.ei'ii teheriára.tait SzoJno"- és 
c~l Illligát a várost. Fa.lkenhu.yn hatalmas of- ! ban eJ:' nem hi:-:lZÍ továbbá, hogy ':t né- Csongrád kozött, - melyek kiSiviz miatt szü.
f•.oziyli.Ja azonban, megtö~·te ellen~ll~sukat és !1 met invázíó Görögország. vég0t jelen- neteltek, - tolyó évi október hó 8-tól kezrhre 
i~ romHokst a ke' ors~ag·utoa veg1g_ker~;ette tené. •.smét megnyito.~ta. 

.\ 
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LEGUJABB. 
Reggel 3 órako:P órkezett jelenté .. 

(Silány az oláh hadvezetés.) 
- T á vir &ll tudómúis. -

Budapest. A Pelter Lloydnak ,jelen- T8.JlllÜ, további, :h.ory merrizagilták • boa
tik a sajtóhadiszállásról: Az ol á?-<?~ bákat és kid$rült,. hogy azokbaa. epidemiát 
visszavonulása az Olt felé rendkivül okozó loa.cilusok. van.n.U.: 
·gyorsasággal történt meg. A hidakat Szófla.. ~~facedoniai front.' A Florins 
és az utakat már nem tudták elpusz- -Bitolia. vasuttól nyugatra a szokásos 
titani és az állatállományt sem hur- tüzérségi tüzelés. A vasutvonaltól ke
colhatták magukkal. A Kőhalom kör- letre ellenséges tüzérség a Kenaletól 
.nyékén vivott harcok beigazolták a -Skotsivirig terjedő állásaink ellen 
·román hadvezetés tapasztalatlauságát orkánszerü tüzel&'i inditott, amelynek 
és silányságát. Az ottani akciónkat védelme alatt néhány ellenséges zászló
semmitéle .más hadsereggel szemben alj átkelt Cernán. Nyomban ellentá
nem alkalmazhattuk volna, noha az madást kezdtünk. A harc foly .i..k. A 
oláh katonák, killönösen azok, akik Maglenica-völgyben kölcsönös tüzér
;bocskorban vannak~ miután a bak- ségi aknaiüzelés Vardartól keletre és 
kancsat nem birják el, kiválóan har- nyugatra és a Belasica-Planina lábá
colnak. Tüzérségük a.zonb&n rosszul lő, nál gyönge tüzérségi tevékenység. 
Jovasságuk értéke egyenlő & nullávaL Tüzelésünkkel szátszórtunk néhány 
Székelvudvarhelynél tiz-tizenöt hu- ellenséges századot, amely Skolov és 
szárun'k egv egész oláh sva.dront meg- Radi! falvaknál elsáncalta magát. 
szalasztott. ~Mirk:vásár helységet tüzér- A Struma fronton já.rőrcsatirozások. 
'séglink telgyujtotta.. Az oláhok fej- l A~ égei tenger partján nyugalon. Oláh 
veszetten menekülnek. Csapataink az front : A Dtmánál & dunai flottilla ál
üldözés közben kevés veszteséget szen- tal támogatva hirtelen támadással meg
' v ednek. Legádázabb ellenségük a hi- szálltuk a Belinai csatorna keleti ki
, deO' éjszakák. járata me ll ett fekvő szigetet Zimni-

:;> Berlin • .As oláhok az entsnte hatalmaknál c~ától n;yugatra. Két tisztet,, 150, ka to
·és a semlegeseknál tiltak:Ot:ást jelenett~k. be nat elfogtunk, ~ ágyut zsakmanyol
Bukarast léri 'bomb~ mia.tl Azt állitják, tunk. D~brudzsaban és a Fekete ten
hogy az áldozatok. k.özött amerikai polgárok is ger partJán nyugalom. 

- A belilnm.Iaiszter az aprópénzhlánJról. -·Akik osak eJYS.zer szeratnet. (Az Apolló 

r02atnak, melyet az idén Hszit a melynek ki-, 
záró1a.&"os ~fiad&si jogát a szin.ház kötötte le. 
- Homunculusról fog be.élni u eglisr; v•ros, 
arról a nagyszabáBu szenzációról, mely•t leg
kozeiebb •utat be az Urúia szaháL 5 

- Se&Hsüt a •nekllteket. A. erdélyi 
menekültek javára uja.bbaa. a követ.k:~ ado
mány . érkezett Kint.z1g J&noa főispán hiva-
talába: Gntzjar M.ihilyné 100 koroDa. · 

- .l ll.ölgyközöuéc fl:yelmélte ajúlora dU!~ 
Tí.lasrlélru kosztüm:.zövet-ralrtáranu.t. Varga 
K._lmán női szab 6, Arad, Deák F'Mue-utca. 3.!).· 
I. emelet. · 4958 

Német buvárhaló 
. Amerikában. 

- Távirati tudésitás. -

A Deutsehland éi Bremea kereskedelmi 
buvárhajók után egy német haditenger-észeti 
bnvárhajó Ül vállalkozott a vakmerő utra, amely 
sikerrel is jál-l As U. B. buvárhajóé a dicsősüg, 
hogy mostuiig a legnagyobb távolaágra jutott 
el. .A. német buvá.rb.ajó, mely tizenkét na.pi uta
w utáa érkezett A...meríká.ba, két őrival meg-. 
érk.ezé&e után má.r el is távozott Utjáról a :tc
vetkM6 táriratokat kaptuk: 

Berlla. A W olf!-ügynökség 1evele
z5je jelenti Newportból (Rhod-I~larllll: 
Az U. 53. buvárhajó Wilhelmshavenból 
ideérkezett. A bajó 17 nap alatt telte 
meg az utat az ocelÍDOll. A hajót . n 
D. 2. amerikai buv&rhajó kis~rte a 
kiktitóbe. Rose, . a német buvárhajó 
paranc::;noka, Knett ellentengernagy
gyal, a tengerészeti áliom~s paranccs
nokával látogatást váltott és ez alka
lommal közölte, hogy este szándéko
zik elutazni. ]{.et órával . meuerl•eze;:;e 
után az U •. 53.- ismét elhagyta- a , .ki
kötő~. 

BtrUa. A Wolff-ügynökségnek illeMkes he
lyea szenett ért.sülése szerint a német }Ja.di

~gerés~:et, •FcY buvá,·baJóiáról van Sf6, 
amely az Atlanti-ocelinon cirk.álva, az Egyesüh
.Allamok. emlitett kikötőjét megJátogat ta.· A né
IRet buvál'b.aj6 elba.gyta a kikötöt anélkül, hogy 
bárminő készletet ujitott volna meg. 

Fővárosi tudósitünk tá.viraiozza: A belügymi- mai premierje.) Az Asrá.k. Ciak. egyszer szeret
niszter va.lame~tnyi törvényh~tóság első ti~z~- nek,. ·aztán, megh•~ak. .• Ezen a finom es~a
viselőjéhez ·inté.eert k.örreaueletében fe~vJa 1 gésu mondáson épult f•l a n;ta. b~mutatott l!ltilu
figyehnüket ama körülményre, hogy a rukk.el soe dráma .. Ást&, a ~aszep c1gányle~yt ~ 
hm•z11Uéreaeknek vaipén.zre való bev:áltása. .az erdőbe~ látJ& meg a fia.ial b&r~ • t~k.mtetuk 
eg-yes intézménye~ és & k~zönséi mdolene:á- f?rr? tüzbe.~ olvad össze: ~ C1gányle1Lny k.ar
jliból igen l~t~.ssan bal12.d, allll arra e~ged kuz- rterJén~k tüneményes utJa mdul~ meg e pero
vetkeztetni, hogy sok l:telyen szándekosaa w- ben. TancoilnlS ·Iess. A báró ma.ga.hos veszt A~ 
rejtik a nilt..kel huutillérnt és :réizbell ez is rá.t s boldogan élnek. Boldogságuk e&ak rö'fld 
okozza az általQ.n.o• aprópéazhiá.nyt. Hivat- idaíg tartott; a kQraván elrabolja Asrá.t. A szen
k o:.: va ama körülmén vre ho a-y a közforgal om- vedések kálvári~ját járja a szegény leány. A 
·ban IL nikkel bus:dillÉ-r~seltet csak ez év vé- báró is megtagadja. Amikor megbánja tettét, 
gPig lehet elfoglil.(lni, a belügyminiszter a ható- már késö van; a leány megmérgezte magát. Az 
sá.<:rok. utján figyelmezteti &Z intezrnényeket éi Asrák esak egyszer szeretuek:, u.~ meghal- BtrUn. A német haditengerészeti tenger
·a tözünsécret hogy a bírtdm1.::ban lévő nikkel- nak... Csupa hangulat, es:upa. szm l roman- alattjátónak a.meríkai kikötőbe valú megi.:le
pénzeket, b~ I:Í.ilam má.• fontosab~ ér~ekei tika. ez a es~ás dráma, ame~y haw~lftn si- nésé1·ö! a Lokalanzciger ezt ir,is.: Az Prdi·iyi 
szempontjából is iStye~ezzenek beultam. ~ kert aratott ma e~te u Apollób~ Egyetlen beiyek kö:z:0t.t aratott fényes győzelem (•,;: nz 

~ vámsi és .községi pimzt~llk és pé1ilzkezel6 .hl- hely s~m man~;dt üresen az Apollo 1!-éző~~én s ötödik hadikölcsönnél elért n.tilliárLlos grül<.>-km 
• vata l ok: külöu utasit9-st hpta.k:, hogy a. hozzáJuk a pubhkum e11·~gadtatással gy?nyörködott ~ utá.n következett most ez a nem remélt· g.rű

be1oly6 ni ti el huszfilláreseiet az illeték~s !'dó- szep. ké~ben . .Me~ kedden mu.atJ& be az A~olJo zelme a. német techni.lcin3.k: és a n~ me t lJ:í,oJ·
hivatalhoz, vagy az Us~Wk:-Magyar ,Bank: az .UJ slagert. Ptmtekt~l kezdve a .l"i'llJabb sAgnak:. Az (], b:J. h&dijárúmü s lllint i)y,,il 
legközelebbi fiótj~lws szolgáltus!Ík. be. A ká.- Psilander-kép kövaik.szik:. nem idö~hetett tovább a. nemzetközi jog- sz;~
vehllzakat, vendéglőket, mulatóhelyeket felb.iv- _ IL kir. szab. Osztá.lysersJáték. A most rint csupán 24: óráig idegen ál!amtcrü1et Yiún. 
ják az, aliSJ?OÍ~ok_, illetőleg polgármesterelc, hogy megkezdődő XXXVfl. SOrsjá.t.ék. hi Tatalos nye- Azt is tiltja 1\ nemz::tközi jog, hogy ·sem}l~g<.li 
h~ooloan. JárJanak el. remény-J·egyzéke ezerint a ldboc.Mt&ndó 110,000 kikötőben cllássa ma~~·ü utkozl>eu szaík:.;e;~~s 

anyagokA.al. Kose kal~Li.ány, az U. 53. param·.~-- Reltélyl.tS holttest a. Marosba.n. M:~. dél- sorjegy felére va"oyis 55,000 darabra jut nye- noka. a lcgszigorul)oa.n ragaszkodotl. n. nernzct-
eMtt a. Tók.öly Imre-uteai i.n.gyen!ü.rdö közelé- remény, més: p-edig összese~ 14.45.9,000 . K .ér- kozi jog szal.>alyauwz. Enne~ a lénynek. neme:-:::ai;: 
ben egy idősebbnek l:itszó férti hullát fogtak tékben. SorsJegyek már IDl.a.degyik ehmw1.6- 'l:.ooiuu.k.ailag, hanam pol.ttkai jelen•vsége is van.· 
·ki a MarosbóL A hullát k:iszli.llitottá.k az al&ó te- helyen kaphatók. Szótalan vl!Üaszuak láts>!.tk ez az eilt<:•nteuak 
mető halottas házába, t;hol holnap fel togj.~k. - A va.k katottákna.k. Reisz Józtefné Al- semleges tenger melletti államokhoz üMzott 
~oncolni ann~l ia inkább, ~ert a holttest fe;en sósimimlról a templomban elhasználandó ~eg· legujabb jegyzé.kére, amely aú {dlitja~ hogy 
es t~stén zuzodások. nyomai láthat~k, amelyek váltására tiz koronát kiildöit szerkesztoaé- aémei tengeralattjáró ezek.u{'k a. semleges úi
nem lehetetlen, hog,s k~erő llatáli8.1 .• A ho~t- günkbe a vak: katonák részére. A. pénzt ren~· lamoknak. a partján titk.os t:.i.ma:;;zpontot rt'!lde-
.test mlir hasizabb 1dő ?1.a volt, a . Vlz.ben es delteté~í helyére küldöttük. tett be s hogy ezert nem illeti nwg 6k•'t a 
igv nem lehetett edd1g megalla.pJtaB.l, hogy "· . . nemzetközi győzelem. Ezt a. jegyzfket tenge1~ 
bíinesetről, vu.gy öngyilkossigról Y~ll-1 52:ó. ~ , -:-. A Ga~ts ls~~OJO • .find.l.azle!feDda az aJ.-ttjáró.ink.nnl.i. a .H'öldközi-tew~o:-t·en és a .h•ges-
'holttestben k.i.Uömbeu 'l'a.vrof Mid.Js Vlllgal Ura.nzaban.) . 1::-izenzácwsan u:galma.s 98 pazar tengtn·en elért er~Jm.ényei tették az enit~U.Ll'hL 
·hú.ztulajdonost ísmerték fel, aki korülbe- ötletekbe? bővelkedő filmet m~tato~t.:.be teg- nt%ve szükséges~Jé. Most bebi~onyo90doU · az 
~ül hat-hét előtt eltüot .Ara.~_ról. .. '~'av- nap ~ szinhá!-· .Max Ma?h, a ·világhí.rn .ném.~: egósz v.iliig nyilvú.uossúgll. plűtt, hugy a nJmet 
~.·of M1klós- , akl.or látogatóba JOtt fi~h~z rende~ő ~s~máhs munkáu~. telve, van .India. b~ tengerala~tjárókuak ho~•~zlt utr:;lk. a ul('g'itH'é-'é
~kinek lal.::ása.ról azzal távozott, J:logy bev~a- yös l?gkör~vel 1 e ms~ett cset~kmenybe~ ,fr 1 hez síncoen szü~sége kozbeeső táma~<>pout.ra. 
rolni megy. Négy5záz koronit Vltt el.mag:.~.val IZgato~n. ~r~~kes. A tav~l lndul.ban a. v j Boi.szoros küszonet illeti meg a h s·;ket, · akik 
" többé nem tért vissza. Eltünés~t be 11;1 • Jelen- ser~ge~ lUla.dJak Gang~s ~stennö ~zobrát é~ .a 1 ezt beoizonvitották. . . ... . ". . 
tették a rendőrségnek.. A !1-olnap~ boncolas ~a- znranuok helyen egy faklr mutat)~ be mnve- í A Be1·iwer Tarrehlatt ezt moudj:.1 :· Az H. 
lószinüleg ki fogía derltem, hogy gy!lkoSSl:Lg- szet~t. Itt kezd~dik .. ~után egr__ t>Onyc.~~;1.m, 53 telbullalllisa ész<!.k-~unerikai vizeken bizo
pa~ :Hdo_zata-e Tavrot Miklós, vagy pedig ön- 1 a_mely csak. ~dia ~uvös 

6 
levegőJege:t/zur , ~ nyára nem m~t·ad. h.atá:;;tahmul ellensegeinkre. 

gyilkossagot követett el. . 
1 

• 1 !:b~e:' h,_~~; :;:~~e~~~!~!I a is J~eg~J1~- A l/o~sJscha Z~1tung u?y "?li, hogy ~z 
- lllen~k.iilteket keresnek. Csulal Kálmánnc dékozza. A G;·eenoaum filmgyár az idei ~lsó U •. 53. ttiJ;>llitatos ,1!:\Q~on meg~:m~tt~. az amen

!Vajdahmlyucll lakos, aki jelenleg Alsósim{mdon .képet megtelelO pazarsággal és pompaval álli- 1uU .ILor~!in} t ,attol, üog,y aliast ~~HJe~. :.o~l~l
lakik, f0r '·tda.i I{11.mán csendörőrsöt keresi. 1 wtta k.i, lll.Íllte{U mutli.tóJáu.l lUlllak a iil.mse- J n1a ~.u» l~guJabu .hll.lla.tlau. i:.)'al.llllHUi.s:.m.t 

·:j 
l 
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1916". okt6bel' 10. 

KURZER BERTALAN tégzett bácsi onosi egyetemet és Budapesten vizsgázott 
fogtechnikus müterme Weitzer J.-o., Minorita-palnta, 11. em. 

Yíii 

Fogat hu z, plombál. Készit egyes fogat ép ugy, mint en ész fogsoroka t. arany koronákat és arany hidakat. 

Jllény Jl.eBl olya• aac-énék.l, &ogy Lá.Mkioné l 
~kését6l lehetae tariaRi NYILTTÉR. szembe• és ar.al a f!Zándékával s~embu~ aagy 

a se:mleg~eket rákéllyszeritse a BtillZetköz.i jg.g 
YédP)l'llléUet Déaet WD~l'alattj$r<)kt;él TaJó ~~ 
, taga<bí.sára. 

A ?ádtaúcs ilése •tá& Lá~ka Jaka-..ét 
BJOMOan IIU.t&da bot&í.jto~ 

~ ae. ~alatt kfzi0t1ltkért :aesa 'riHalnnk felel4ss6get.} 

· ARADI KÖZLÖN't 
TÖRVÉNYKEZ~. ltte. •-vt oau~ter hó 1-töl •1 euut.etéat 

. § Beréayl~Utrt' Tls.sa. IstváR IJ'Óf ellen. ayit•llk as A• Aradi Jtöal6».J-re. 
Szabatiliira llelyezett kérházi ceadllokaő. F6v'..rosi t.ud6~itónk jelenti:· Két dolockeril6 EléSfl11:eté!Ji 6rak1 

_ .As .A.raEi .Kisllay •&.itéjatol. - suhaBo Biró Zoltáa és Jávo:rnky .U.OO. Dé- Helybea: 
Az araW.eJJ•i közkóraú reBdJtokn6jnet hány hónappal ezelőtt elhatározták, :&ou me- E;riaz évre aa IL - f1ll 

biitügyébea _. ford•lat •Uett ~e. Öz'f. Lwlca rényietet követnek. el XlM• István gróf mi~ Fél éne 14 • - • 
ul 1.. d niszterelnök ellen, aminek fejében vérdijat kér-

Jakabnét ueyuia • •· t héi -.Ö'llepén a rea - k 7; , G--, 1 , ,.,.1 • k . ~•nea 'n. 7 , - • 
· -1 .... ne n.ovaes ytAJ.a TO t orsz~gyi.llés1 épvuteoo őrség büai&Yi oeelálya, ·~r Bapekon .. eresz- Bgy lt.óra a • 40 , 

túl folytatta &re4 F~u.c r••dőrkat~itiay ve- lötöl, ak:ir6l tudW.k, hogy 1918-ba.n a kó.!lvisf'!lő- Vlclékea : 
zetésév~l, a kórkt.ci 'risHaélések ügyéheu u házban rálőtt a minü;zterelnökre. A merénylet- Ecé•s éYH as ~ _ fill. 

bef tervről tl!domást szerzett a Tendőrség, amely eljárállt, mi11táa a :ayemozás ejeződött, át- .. 
1 

B .t. Pél évre 18 , - • 
é "'"-- A d .c~amarosan e csipte Oket ®ügyüket mfl. tacr~ kisériette az uadi királyi ügy sz.~·-· ro» ~ ~1 .~_ • 1 ~ .. ~--'~ Jie-ed 6~ 8 • - • 

b · l ~...:-.. v~ta • törvényszék, - 1té et ..... lll[Uetésre méC ~." aokn6t u ÜIY~ :ayom aa • VlJep éur~ B""w llóra l ... 10 ,. 
~..~-t, l nem kerilt liOP. ..". ... 

elé á\litotta. S.6ll~ J .. 6 dr. a.inwyi vizs,á ó- Tet~sék mutatvi,nyszáQlOt k:árat 
uiró Lwk:íné1 vallaUra forta és a .kihaJl«a- =====~~=~~~~~=-

:::~~::;:~:;:~~ · _ --~~~--S~!~~-- l~==":;; :;;o::;:r;;1;;'u;:;;-=n=c;:;;u;:-;;;i-u~-·;;·s:. -.~ -:::=!!1 
,N~T S~ dr. utjin, sabadlábN. llely~ .Ár"'WOB, 1916. oktOber j()..én JceddeD: Iliadentéle -
iránt felfolya..odást adoté be M aradi törvény· ~ BódaL B) Bérlet. 

azék 1'ád1ao..-.oz, aely 1\oagyJóMeftörvéBy- Az egér. nvom.tatvánvok 
Rzéki biró elaökl•1e lillatt, mai iilésé:a fo~lal- Vigjáték 3 felvouátbu.. .J .J 
.kozott euel u ügfYel. A ~tanó.oa rövid tá~ • 
• gyti.lás 11t:in liC1 h~ tározott, hory a Ti;&gáló
biró letartózta.tási v'ezésének megyú.ltoztatásá
v-.1, ~n-ecr I...áaka Jak•ba•t tJzabadlábra 
h•lvezi, aúl is btkább, !88Ft a gonanoknö11.ek 
,iJI,fflltlan ...."ou v~• Aradoll N a 'biiRuelek~ 

K.ezdet4t • orakor. 
l:zlésea, osinoa kivite1-
bea kéa~ek az 

A uerkesztéséli tetel: 
•11.uyáaazky End ... ~~: 

Aradi nyom.da r. t., 
nyomdájá.b&D, Jó.zaet föberoeg~ut 22. Stauba-. dózeet'. 

Láb- és kézizzadels l 
biResu, • lecgyenabbaa elmuUik,. a ,.P • p p • 111 iolJ'ad'k él 

' ,.P • p p o" biat6pot ~taéfthel. 

Szárlt l • • • Szagtalan!t l! 
Pe1111pe lelyad6k ira ~ti uta•ltúsal _1 kor. 20 fUL p.,._ lliat6paJ • • .. -· 1 k-. - ti1l. 

... ____________________________ _ 

an • .__.·n r r =m' ••• 

Magyargyógyborok 
Kitünő minőségü hegyaljai .fehér 

édes bor r al készit ve. 
• Blsórangu min&-ég!l, ~érk~pzö Vasas ch1nabor. gyógyboJ, Téruagányek', láb-

b&dor.ók~ üpkótOa gyermekek. részére kiváló erösitö szer. Benne 
a ebintn- és vu nagy "yógyttreie kiváltSan érYényesül. Kis 
p~laclt áa: 2 korona 80 fillér. Nagy pal&ok ára: 4 korona. 

Condu·rongo' bor. ~ivi\ó $pOmorer5slt6 ner, 
. . • flnom fusze•et litl, non· 

{l:ltó, a gyomorr& ú belekre jótékony hatást gyakorló gyógybor. 
G;rCM»>x•a.g.J: :r&!~re és ott, ahol a eoliduron&ó iuhsg ja· 
. nJ:n. 'ftA. Eu palact ira: 3 korona. 

P • b Egyesiti a pepszin 68 a wst.'t' jó tulaj· epsln or. donsigait és idválóa:n alkalmas r. most 
· nekeatm beueM&bet6 Aekiol pepszip. helyettesltésére. Gynnge 

emésatés.nél len. ajánlható. Egy palaek ira: a kor. 60 11ller. 

Kapható a k6szit6nél: JM:> 

Rozsnyay Máty~s gyógy· 
szertárában Arad, Szabadság .. tér • 

b •• 

!. 

:-===============================================-;..._ 

HARCTÉREN KÜZDŐ SZERETETTEINKNEK kü1djünk ~ 

l .., .... ~ódjen~ *' JOBBAT ia válaa:&tjuk 1 (egy doboz 70 fillér.) ~ l könyveasb 8Gdorni való pavir (70 1ap) m 12 ~ 
; ~ - .-: · }::-'' készitett CIGARETTAKAT, hogy lássák, hogy Ilekik mindenből a LEGDRAGABBAT, tehát a LBG· 

i P*fiD1lif*.tJV$r~maa~u~tmrzrc~~IP:EEi~44~~-
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Garantált 66,o vegyileg tiszta, étkezési eélokra prima svéd 
Aru 800 grammos üvegekben 25 üveg ládár.ként, próba 
iiveg 800 gram- B k T l • l 

mos, mety me~felet 2o liter kellemes izü asztali ecet ·~ ·8 Cr · es vere·< 
készitéséhez, küld utánvét mellett. Szállitási batáridú 2-3 nap.· Arad, Teleky-utca 15. aziun. Sa,lllt lúlz. 5071 

Telefon szám 242 •. Rum-likOr 
Villamos zseb!ámpa ...... uák •• co-:'poz~i6k 

elemek. • KocsJlenccs, 
Volfram · é nők Svedgyufa .. 

~ Po't'ka'v'~ban , kaphatók ~ ~-' 

Kalmár József t' .,. 
~zem z o 

árutigynökségénél, Arad. 102 

gek erejéig ó .zentann& községben, 1 fognak adaint A helyszin&re a 
yégrehajtast szenvedőnek: lskásán 1 köz.;é~b.Mától lea as indulú. · 
l~t'lndó megtartására 1916. évi Amennyiben u elárveresendó 
okt"'ber hó 13-ik napj~nak dél· ingóságokat mások ls le- és feHll
elötti 10 orála hatá.ridőiU kitü~tlk foglaltatták é8 a10k:ra Idelégitési 
és ahb.o:& a venni szándékozók jogot nyertek volna, OHn árverés 
ezennel oly megjegy:t.:éssel hivatnak az 1881, évi LX. t.-c. 120. §. értel
m@g, ho?Y u érintett ingóságok as m6hen esek javira is eltendeltetlk. 
1881. éví. LX, töfVénycikk 107. 6.1 Kelt Világos, l..Vll. évi ok:-
108. § ~~Li értelmében készpénsw~és 

1
. tóber hó 1. napj&n. 

Blflllett, a legtöbbet igérőnek. · Tburinszky., 
szükség esetén becsáron alul il el 5288 m. Jt.W. Té;reh~M. 

MOHR jEANNET1 A 
vizsg. fogtechnikusn6 FOG. 

lnteru bfln telefoft 592 sl'!tím akt !O 6vtm it a 16gnagyobb 'filigvirootokb&n. mlnt Noyyork, B4riia e. Ba-

B A
, ~ ~ , • · · ben • focuzatl tiru legjobb sik0rrel müi:ödtem. ti8stel.U.l érleette.m a a. 

~rner . ~1~ ~.m p:· A o R· l· l·{ A =~:~~=~~j~~ry:!;~~~:r::~:~=c:::n;~~-., il ~ ,. U U . ' l geímet, fOibuúa teljes ~~etélenltéssel (!agyt5r.tis ttján..) Artaybhbi:, ua~y-
, koroQák,míndennemü kaucsuk fogazatok, sli.Jpadláa 11é1klil ts lígkutrával. ~ 

Nagy, szebenből mtnekült,. elsőrendű, kül- . . · . Arany, ezü1t, ••algta, pclftellán ía ctmeat titmmk· (~Olllbik), mém&keit ~-
- szabás moUett készittemeL Becses partiog&.sát kérve tlute!e#el Mohr 

földön kit&nuli drpitos é8 diszltő mű- ' Jean•~ Yiz.IG. togtechaikufai. Readelő 6rü.: d. ., s-a-., L .. r-7-la. 
helye Szllvány letváftaál, Aradt Weitzer elsörendü, legiubnyosabban Hsza. Vidáltltk 24 ..,. beJill kltlétltteta& ldl 

JiRH-Ittcf. 19, 6S!10 

Eivillal mlndénneiDU kirpitli •un- rezhetö 6lS1 ·~....._....,.,..,., .. t.Js.V.z~U~r.IIIMM · ••t~ 

~~~~~;r~:~;.:~ D ~n t n h A n~ n, 20168~.:::p :túl el4foro:=~~f;~ 6ritban -.. .... "K 
lt n. é. közönsh: mves t•mog!U.úi.t kéri. dó 1 ;á h tal 

Szeged, Jókai-u. 7.K6rjenárajánlatot! a ren r ll: ap t· nyi il'a boi bekisér.ve, k1k u utcán ennrogn, 
öa-Hh6' végra. u. Kisw.gátással meg lesi eiágedn! r.~e:~~!ft~~a~~ribúakban, férüak 6s kaionák: ~ ma-

ÁrVeréSi hirdetmény. A Hit'r legforgalmasabb helyén MnrtAn a vároei cselédrendfenta.rtásiBUbilpendelet ts.§. 6rtelmé· 
Alul.ir<>tt biróságl 'fégrehajtó u A ar~r 

1
-~ B " ben este kapu~áras ut~ vagyis szeptember 29-től ipriliB 24-ig. órán 

méhen ezennel közhirré tesz~, hogy uU U • tulllUl közerkölcaiség szempontjábói eseléd~k:o.ek • utcán tartóskodnl- Wos 
18tH. éfl LX. t.-e. 102. §-. 6rtel· n f' ti ~sJ· ~~r 87 i'. m fi l tuL &prllis 24 től oeptember 29-ig pedi~ 10 órán ml a 1110Jgá1a.t és 

a világosi kir. járá.sbiróság:uak l 916. bázl)~·n etc' kisebb s miutáD. a cselédtervény 80. § & értelmében a guda kötel• ügyelni 
évi P. 1268. számu végzése követ- ·· • arra, hogy cselédje erkölC868 életmódot folytasson, figyelmeiLetem a 
keztében Dr. Reiner Albert. uj- Qzlethelylség cselédtartó gazdákat, a legsztgombban Ugyeljenek arra, hogy osel6-

Uiszentannai Gazdasági és Ipar- uonaalta J&r.ak, mert a esavargáson ért eselédelt, akik helybell tllet6ségge-
s,.entannai Ugyvéd Altal képviselt l · · !feJk kaputirás után éjjelente u utcákon. koresmikbaa. De eayarog. l 

bank r..t. javára 144 korona · • nem bimak, a kiszabott büntetésen kivill Aradról al fognak toloncol• 
s jár. erejéig 1916. évi aug. J,. • .,. d Ó· tatni, a esehidtartó gazdik pedig a ssabiiyrendelet 6ttelmébea billl-
hő 4--én foganatosított kielég1- :-... 6 ~ . • tettetui fognak . 

. tési Téglehajtás utján Ie~ és te- Bővebbet as,.Aud1 Közlöny• kiadó· Kivételt képez u, ha a csel~d szinhátba ngy mosgóf6nykép. ' 
Iülfoglalt és t60 koronára be- bivnhlá.ban, JM'sef főherc~-nt 22. szfnházba megy, ~"agy aO.rgős ügyben,. pld. betegség miatt onoshos. 
csült következei ingóságok. u. m.: vagy valamely surgös isenet elh01ata.la ugy ell'itele céljiból wtó.z. 
hordók és kádak nyilvánoJ ár- 119-1916, végrh. szám. kodik az utcán s &·célból a gazd6-jától irásbell e11gedé lyel bk. 

__ rer= el;:e~~!~k a Til~ Arverésf hirdetmény. ._ A_:~ 1~~6. szeptwnber hó !O-án. Grtéa, fókapltálq •• 

kir. járásbiróság 1916·ik éTi Pk. Alulirott birósát'i váe'reh~jtó l'IZ 
rt660f2. ezimu. végzése folytán U4 1881. 6TI LX. t.·e. 102. §·a értelmé-
kor. tökeköTetelés, ennek 1914 ben 816DDel köl'íhirré teszt, bogy a 

· évt november hó iiO. napjától jiró vilá$!os1 kir. járásblrós~ak 1916. 
6°/o kamatat 6s eddig öeszesen 6vi P. 2486/4. 6s i. ss.. végzésa kö· 
118 toronában biróilag már meg- vetkestében Dr. R;,iner A·bert aradi 
~Ha.pitott költségek f.'ftjéig, Mas•ka iigyvéd által képviselt Ozv. R~uch
kö'l.ségba~ Tégrehajtást .-enve· bauer Fer~mcné óstentanne.l lakos 
dett hkásá.n leendő megtar- javára, Muszka Tódor, Mu~zka Pá
tására 19:6 nt oltt 1té f8-ik nap- vel és Mnszka Mihály ó.szenian
lának d. e.. 10 írila hatá.rldőül kitü- nat lakosok ellen 400 kor. s jár. 
metik éa ahhot a venni szán. · erejéig 1916. évi·ju-.ius hó 24 én 
déko!OOk ezennel oly megjegy- foganatooitott ki0légitési végre
~éssel hivatnak meg, húgY az hajtás utján Je* és felülfoglalt és 
érintett ingóságok az 1881. 6v1 2900 koronára becsftlt következő 
~. t..(}z. 107. é8 108. §-ai 6rtel- ingóságok, u. m.: sert>~seK, ló, 
mében készpénzfizetés mellett a kocsi és szalonna nyilva\nos árve
Jegtöbbet igérőnek, szükség esetén résen eladatnu.lr. 
becsáron alul is el fognak adatni. Ewn árvetés Muszka Mibily 
A hel,szinére a kGzaágházá.tóllesz és Mus~ka Pável el.en az Ur·~nt
az mdulás. annal Ga.ldadgi 6s Ipnbank 13~ 

Amennyibta • elárvere&end6 kor. s Jár. erejéig ls meg fog tar
Ingóságokat mások ls le- és felül- ta tn ·. 
foglaltatták és az.okra Jdelég.itésf Mely áneresnek a világoBi kir. 
!ogot nyertek volnA, ezen árverés jfrási·iróság 1916. évi Plr. 184.6/2 
p.s 1881. évi LX. t.-eikk 120. ~. értel· sz~.mu vé~ése folytán 400 ko .. 
mében ezekjavira hl elr&ndeltetik. ron& tókekövet"lés 6s ennek 1913. 

Kelt Világos, 1918. hi októ- évi november hó !A2-ik napjától 
.bel hó 2. napján. járó so/o kamatai és eddig öst 

Tburánszky, szesen 198 korona 60 fillérbsn 
kir. jbi.róságl végrehajtó. biróilag má.r megállapitott költsé· 

::tcr'teei "tésZ 

Az ,,JDOLTA DOR~'' 
1!:68zitmér!.y.mk a mal ."pt6t keEdn a köTutkozó irakbau b· 
rülnek fMgaloraba: Ibolya Deré-erém •IfJ' téifel7 X. liiO, 
lbGqa Dori-uappaa l liarab. K l"iiO, lbolJa Deri-tej l ting 

t·öO. lbolJ&'.·Doft..hölgyper 1 dobos J:. 1·50. 

Hajfes tó 
J!Cy pl.r PfflG alan bár'l:naiy ba!a\ 
van bsiwnst a ~ i~Wllió 
fektút. niDn í•het ·-- uei· 
köt hoc a lft!btt !e tea.t aoctl, 

>-

--
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Apró hirdetémel:. 
Tudnivaló az aprihirdetésekról: 

Az a,rölllrce*et .ttjU ... ...mt 
asblitjok. 

lli.Btle - ldrd.téll .............. 
tacattlt bttili:kel 12 lll.,. 

A TaBtan-81 Mt:t\kDlii:IMat ....ut 
Máauzá8nl. 'rtll jeleni. 

A lelkiseilll ltlnletia ára It tlir. 
Az aJII'6lllrqtíllket .M,. Uli 1ntMi. 
Hirietileket .WIItáa Jí,.l Íf'ÍIII .,.. 

szil11t fel. 
A kíaüillntal fM•tartja _.._. • 

Je!JM. IIG!JY az elya1 RJrthlrllletb szhttít, 
U'llllyik tarial.álál ftiY& Irtlittl ......... 
ll"' ldil:illlati, •••ri.lttrtll ... 
··- ~-~- ~ -~-zxy_:za:a z.z_ 

Tábori posta. 

Levelezé .. 

Ellátáa. 

........ ,...-.... ........... 
ese~ m.nekalt.. l n-m~ -.t. 
tur.. Szabadság·Wr Js.. n. e. M02 

lb• .............. aak 
Wv6Wak k6t na. kik • 14. .... ifii5Wit.. 
~ .. '-al6bb • ~ ..... k ... 
...w..takWó~ 

................. 
-,.w .. l, -... _.,.., •• a..w 
• kiadjb& ... ~ 

"••••ll. 
egy -'P tll&nbeiáraáa boéaro..tl uteat 
~'*' Tlll~ ~a k1 .. 
dóba WrK. as ............ 
le~~-~~WI:k~ 
1lft. .1jála1ir*ld • ~ ...... 
Int. O,S30 

Kiadó laká .. ............... 
f~ " el6aoW.t aAI'ful !akii ---
- l-t& kiMó DMk Pua-. ...... ~ 
~ ........... lg ..... ... 

................ J ..... 

~.ta. ll. -- {'a 8liall6:s, ~ 
... ~ ~ t.l~ II0-
4HS Wslloa ec:l" ..... ao1till D. .....U 
lalrM.~·~~ ... 
iéi:~ -..ra.._ • ...- J'C.S. .... "' 

ftsll••• ..... 
h. Jr.e.K. alvu-t vdőlls.&t alft'kezil 
túzif"t.na'k:tl .. k tlalláetlt. 8e}11jtatates 
~úkkhad.ba w&e:~atételeklttll •e~ndel· 
lt.U u .lJoa4H e. Cauüi KcYt8ii1t Vasutak 
er46üslttvtz~•"- Ánli, JPMl tőhtr
~ B.. fGWnlrt '3i6 

ll:aJ" alle ••••••Ut eu-•&ra•• 
. Jlf. lMrit _.., tiMó. J6oNltMl•~ 
DtdiJQ' ld.M•IdvataláM.a. 

WI lnlwrllliell 

h*ank • ..~·'-• IrivitelNil a,lu.tók, 
llittlk6ptl eeytubü: köleat-. 6a I'M&ltt
flHtío_.. ftá.Htt.k hrat Klrety N!. e6;r 
t1Aorú:dt~Na ........., obzWtl U.llltr
~ ~ SL 591 

Z.ltl ...... , , •••• 7 .... k 

11:111 ....... Pk111- ....... --~· .. 
~ ................ ~.-· .. 
..,_..., ....... ......._ ._ L '!'eMf•• 
...... &ll. 

Ktllönféle. 

+...._ ...... autM 
~ pót-Olj$ a pompia __.. V81lll
lotl. t«1 ~~kó ira 1<1 tlllilr. Cakrinoi:· 
DIC. 'ftlll4é«l6.ö~ Mlktló&httetW& FOl
-~. Heh~! JC"fÓ'Q'~· lJ 

....... , ~ 
-~ .. tt.ó h~Ju• bat.a.ol: ~ 
.. pó5olja a li.u-l''Oldes !41• f~dalo_. 
oeHiapité bala&m. t.l!Mta azonoe őti8W
t4telü. stat a Be~ut Uab .. nt ira 2 ko..,.:a.a. 
~cr~, Heu CYÓCJ'IIItri.tot'. 1 z 

k~k Rennel oly megj~l 
hivatn&k meg, h~ a emUtett 
1nR6ságok 1881: LX. t.-c. 101. és 
108. §-ai ér~elmében kés1.p ~nz fi~ 
zetés mellett a lefittöbbet igérónelt 
srukség esetán beesáron alul is 
elfognak adatni. 

Amennyiben ezen fgósigokat 
mások ta le ú felülfog1alta.ttálc 
a azokra kielégitési jogot nyertek 
volna. ezen árverés sz Hl81. LX. 
l·e. 120 §·& értehfl.ében ezek ja
vira 11 elrmdeltetlk:. 

Lipp&, tsua.. ueptember 20. 
Dr. Jancu, 

()2116 ldr. bir. kiküldött. 

112-1916. ügyszám. 

Hirdetmény. • 
Rosu N. Gyorgy lippai lakos meg

keresésére a kw•kedelmi törvény 
M7. és 851. §~-al é:rt.elmében Ro
aenfeld. S.ámuel budapesti lakos 
késedelmes vevő venélyére ás ká.· 
rá.ra Lippán lev6 hlvat&los helyi
séj!emben "yilvi1' oe á.rverá~en 
1918. évi október lló 10-éa délután 
három óraw ela®k ~o darab 
j unot. 

Az irvuéai :Wt.6talet nálam 
tudb.atók meg • 

Lippa,. 1916. októbe •• 

1M43-lill. 

Dr.~ ZottáD, 
kllr..~ 

Hirdetméoy. 
K~znm6 teaem, ~ a m. 

k!r. Miniaterlnm teto-1918, M. 
E. a. rendeletém 11 .. 01&1 6s 
Zdradékügyi BiMtts~l(" megala
kltán Volgyábia a kiwtk.u6kép 
rodelkesett: 

A. 11U!C'&Y ntllt kOJOM ers:ú
l'&tnt.k nöTft.yi 6I iHati elajokkal 
6I llriradékok.k:al ....W ellá.tására 
saiHdéki1gyi bisott.rig alAkittatik: • 
.1. bUottsá.~ meP."al&kitúa kint 
1 kereak:edeleatüitJI aUniuter in· 
W.Uttik. 

A bkf)ttefg .-clmáD.1M mtl~ 
klklése eéljt:ra a br~skedelem
tlgyi mlniszter elrendeJheti, hogy 
M emiltett cikkek 1ernMl6iéhe.a é1' 
Jouustlsáhm 6!dei:elt TáUalatolr: 
üzemét ellenőriBe él "égből 81 
t11lMl tönyt'ekbe 6I leve.ieU.kbe 
ill betekintsen. 

A bilott•igot ebben a mtikö
dédbell a1 6rdekelt Táiialatok: kö
telesek teljes aJ.trtéltbo tá.mog&tnt. 

Aki u elrt'ndelt bujelen t~t Mm 
teljeo81tl, ngy a bisottsá.gnak: az 
eUenőr1ésre l'onatkosó rend•Hke&é-
18ft meg nem brt1&. ali r.m~nnyl~ 
ben eselekmb}'e nlyM&bb bün~ 
tet.G rendelkezés alí. nem esik, 
ktbágil\ ktint eJ, 6B ut h.ón&pif': 
terjedbet-5 eld,rással 61!1 kétezér 
koronáig telj?.dhetö pérusbüntet~· 
all büAteWidö. 

Gr•~•~ főkapitány. 
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